LU0 1A SZNALATI S KEZELEST UTMUTATO LAMPATESTHEZ!

Biztonséga érdekében az utmutaté alapjan szerelje fel és helyezze tizembe a lampatestet. Orizze meg ezt az utmutatot. A terméken,
a termék adattablajan és a hasznélati utmutatoban feltiintetett dbrakat azonositsa be, a figyelmeztetd feliratokat vegye figyelembe.
Hordozhato lampatest.

A termeék beltéri és kiiltéri hasznélatra egyarant alkalmas.

Napkozben a napelem a napenergiat villamos energiava alakitja és feltolti az akkumulatort; éjszaka pedig az akkumulatorban eltarolt
energia segitségével a napelemes lampa 6nmitkddéen bekapcsol.

A napelemes lampa vilagitasi idétartama fligg az elhelyezkedéstdl és az idojarasi feltételektdl.

Olyan kiils6 helyszint valasszon a felallitashoz, ami legalabb napi 8 oras kozvetlen napsiitésnek van kitéve. Az arnyékosabb helyeken
nem fog elegendd mértékben feltoltddni az akkumulator, ami csokkenti az éjszakai hasznalhatosag id6tartamat. Ne tegye tovabba a
lampat til kozel az éjszakai fényforrasokhoz, mert igy a lampa magatol kikapcsolhat.

A gyart6 a szakszeriitlen bekotésbol és hasznalatbol adodo esetleges karokért, balesetért nem vallal felelosséget.

A termék IK08 mechanikai hatasok elleni védettséggel rendelkezik, ami 5 joule iitési energiaval szembeni ellenallosagot jelent (Ezt az
energiat pl. 1,7 kg suly 29,5 cm magasbdl ejtve hozza létre)

A lampatest képes legfeljebb 1000 kg-ig terjeddé dinamikus terhelések elviselésére (példaul személygépjarmii athaladasa esetén).

A lampatestet ne nyissa fel. A beépitett akkumulator és LED fényforras nem cserélheto.

Ujratolthetd akkumulatort tartalmaz. Akkumulator tipusa a limpa adattablajan megtalalhato.

Ez a lampatest nem gyermekjaték! Gyermekek csak kizarolag felnott feliigyelete mellett hasznalhatjak.

Hulladé¢k hasznositas

A szelektiv gytijtés szimboluma azt jelenti, hogy a terméket elkiilonitetten kell gytijteni, tehat telepiilési hulladékkal egyiitt nem
helyezhet6 el azonos gytijtéedényben. A hasznalt termék veszélyes anyagokat, keverékeket és komponenseket tartalmazhat, amelyek
szennyezhetik a kornyezetet, és ennek kovetkeztében veszélyeztethetik az emberi egészséget és életet. Telepiilési hulladékként nem
artalmatlanithato.
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Ne dobja a lampat a haztartasi hulladék kozé

Kérdezze meg a helyi hulladék kezeld intézetet a hulladék kornyezetbarat felhasznalasa érdekében.

TISZTITAS: Ha a napelem beporosodott, tisztitsa meg megnedvesitett puha ruhaval (ne hasznaljon semmilyen vegyszert vagy
dorzshatasu tisztitoszert). Ugyeljen ra, hogy ne keriiljon nedvesség a napelemes lampa belsejébe.

Termékeink minden esetben megfelelnek a vonatkozé Eurdpai eléirasoknak. (EN 60598)

Importér: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Szarmazasi hely: Kina

A csomagolason feltiintetett jelolések részletes leirasa a www.rabalux.com oldalon érhetd el.

- USAGE AND OPERATION INSTRUCTIONS FOR LIGHT FITTING!

For your safety, mount and put the light fitting into operation based on the instructions. Preserve these instructions. Identify the drawings
on the product, on the data plate of the product, and in the instructions and take the warning texts into consideration.

Portable light fitting.

The product is suitable both for inside and outside usage.

During day time, the solar panel converts solar power into electricity and recharges the battery; at night, powered by the electricity
stored inside the battery, the solar light turns on automatically. The lighting hours of the solar light depends on the geographical location
and weather condition.

The lighting hours of the solar light depends on the geographical location and weather condition.

It is important to select an outdoor location with full, direct sunshine where the solar panel can receive at least 8 hours of sunlight
each day. Shady areas will not enable batteries to be fully charged, which will reduce the lighting hours at night. It is also important to
select an outdoor location not near to night light sources, such as street lights, which may cause the solar light to turn off automatically.
The producer shall not be liable for incidental damages or accidents arising from non-standard connection and usage.

The product has an TK08 impact protection rating, which indicates resistance to an impact energy of 5 joules (equivalent to the energy
generated by dropping a 1.7 kg mass from a height of 29.5 cm).

The luminaire is capable of withstanding dynamic loads of up to 1000 kg (e.g., the passage of a passenger car).

Do not open the product! Battery and LED light source are not replaceable

Rechargeable battery. Battery type can be found on the rating label of the lamp.

The apparatus must not be used as a child’s toy for children under 14 years old.

Waste disposal

The symbol for separate waste collection means that the product must be collected separately, i.e. it cannot be placed in the same
container with municipal waste. The product used may contain hazardous substances, mixtures and components that may pollute the
environment and consequently endanger human health and life. It cannot be disposed of as unsorted municipal waste.
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Do not dispose of lamp in household waste.

Ask you community or township for appropriate enviromentally-friendly waste disposal.

CLEANING: When the solar panel is covered with dust, please clean it by using a soft moistened cloth (do not use any chemical or
abrasive cleaner). It is important to ensure that no moisture enters into the solar light.

Our products comply with the relative European standards in each case (EN 60598)

Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Place of Origin: China

The detailed description of the markings shown on the packaging is available on the website www.rabalux.com.

- BEDIENUNGS,-UND GEBRAUCHSANWEISUNG ZU LEUCHTKORPERN!

Der Leuchtkorper soll aus Sicherheitsgriinden gemal der Gebrauchsanweisung aufgestellt und in Betrieb gesetzt werden. Aufbewahren Sie
diese Gebrauchsanweisung! Die Abbildungen an dem Produkt, dem Schild sowie in der Gebrauchsanweisung sollen identifiziert und die
Warnungsaufschriften beriicksichtigt werden.

Tragbarer Lichtkorper

Das Produkt ist sowohl intern als auch extern zu gebrauchen.

Tagsiiber wandelt die Solarzelle die Sonnenenergie in elektrische Energie um und ladt die Batterie auf; wihrend der Nacht wird durch die gespeicherte
Energie die Solarleuchte automatisch angeziindet.

Die Leuchtdauer der Solarleuchte héngt vom Aufstellungsort sowie von den Wetterkonditionen ab.

Es sollte ein Aufstellungsort mit voller Sonnenbestrahlung gewahlt werden, wo die Solarzelle mindestens 8 Stunden tiglich beleuchtet wird. An
beschatteten Stellen wird die Batterie nicht voll aufgeladen, was zur Verminderung der Leuchtdauer fiihren wird. Stellen Sie die Leuchte nicht zu nah
an duflere Lichtquellen, da diese die Solarleuchte ausschalten konnten.

Der Hersteller haftet nicht fiir Schaden und Unflle, die wegen unsachgeméfen Anschlusses und Gebrauchs entstehen.

Das Produkt hat eine IK08-StoBschutzklasse, die eine Widerstandsfahigkeit gegen eine Aufprallenergie von 5 Joule anzeigt (entspricht der Energie,
die durch das Fallenlassen einer 1,7-kg-Masse aus einer Hohe von 29,5 cm entsteht).

Die Leuchte ist in der Lage, dynamische Lasten von bis zu 1000 kg standzuhalten (z. B. die Uberfahrt eines Personenwagens).

Offnen Sie nicht den Lampenkérper! Der Akku und die LED Lichtquelle kann nicht ausgetauscht werden!

Beinhaltet einen wiederaufladbaren Akku. Der Typ des Akkus ist in auf dem Datenblatt der Lampe zu finden.

Das Geraet darf nicht zu Spielzwecken von Kindern unter 14 Jahren angewendet werden.

Entsorgung

Das Symbol fiir die getrennte Abfallsammlung bedeutet, dass das Produkt getrennt gesammelt werden muss, d. h. es darf nicht in denselben Container
wie Haushaltsabfille gegeben werden. Das verwendete Produkt kann gefahrliche Stoffe, Gemische und Bestandteile enthalten, die die Umwelt
belasten und somit die menschliche Gesundheit und das Leben gefahrden konnen. Es kann nicht als unsortierter Haushaltsabfall entsorgt werden.
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Entsorgen Sie die Lampe nicht mit dem Hausmiill.

Erkundigen Sie sich in Threr Stadt oder Gemeinde nach einer umwelt- und sachgerechten Entsorgung des Gertes.

REINIGUNG: Wenn die Solarleuchte staubig wurde, reinigen Sie sie mit einem befeuchteten weichen Tuch (verwenden Sie keine Chemikalien oder
abrasiven Mittel. Achten Sie darauf, dass keine Feuchtigkeit ins Innere der Solarleuchte eindringt

Unsere Produkte entsprechen in jedem Fall den einschlégigen européischen Vorschriften (EN 60598)

TImporteur: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Herkunfisort: China

Die detaillierte Beschreibung der auf der Verpackung angegebenen Markierungen finden Sie auf der Website www.rabalux.com.

JYLY - INSTRUCTIONS D’UTILISATION ET D’OPERATION POUR LE MONTAGE LAMPE!

Pour la sécurité de I'utilisateur, le montage et la mise en opération du montage de lampe doivent etre réalisés selon les instructions.
Garder ces instructions. Les figures sur le produit, sur le panneau de données du produit et dans les instructions d’utilisation doivent etre
identifiées et les écritures d’avertissement doivent etre observées.

Montage lampe portable

Le produit est apte a I’utilisation intérieure et également a I’utilisation extérieure

Pendant la journée la pile solaire transforme 1’énergie du soleil en énergie électrique et elle charge 1’accumulateur et pendant la nuit la
lampe a piles solaires s’enclenche automatiquement a I’aide de I’énergie stockée dans I’accumulateur.

La durée d’éclairage de la lampe a piles solaires dépend de sa position et des conditions climatiques.

Sélectionner une place extérieure pour son installation qui est exposée a la radiation directe du soleil pendant au moins 8 heures par jour.
Laccumulateur ne fonctionnera pas aux endroits ombreux au niveau nécessaire qui va réduire la durée d’utilisation pendant la nuit. Ne
pas installer la lampe trop proche aux sources de lumiére de nuit parce que la lampe pourra s’éteindre de soi-méme.

Le producteur n’est pas responsable pour les dommages et les accidents éventuels qui sont générés de la connexion ou de I’utilisation
contre les régles

Le produit posséde une protection contre les impacts de classe IK08, ce qui indique une résistance a une énergie d’impact de 5 joules
(équivalent a I’énergie générée par la chute d’une masse de 1,7 kg d’une hauteur de 29,5 cm).

Le luminaire est capable de supporter des charges dynamiques allant jusqu’a 1000 kg (par exemple, le passage d’une voiture
particuliére).

Ouvrez le corps de lampe. La batterie intégrée et la lampe LED ne peuvent pas étre remplacées.

La batterie est rechargeable. Le type e la batterie est précisé sur la plaque signalétique de la lampe.

L appareil ne doit pas etre utilisé pour jouer par les enfants ayant moins que 14 ans.

Elimination

Le symbole de collecte séparée des déchets signifie que le produit doit étre collecté séparément, ¢’est-a-dire qu’il ne peut pas étre placé
dans le méme conteneur que les déchets municipaux. Le produit utilisé peut contenir des substances, mélanges et composants dangereux
qui peuvent polluer ’environnement et donc mettre en danger la santé et la vie des personnes. Il ne peut pas étre éliminé comme un
déchet municipal non trié.
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Ne jetez pas la lampe usagée avec les ordures méagéres.

Renseignez-vous auprés de votre municipalité ou de votre commune pour une élimination écologique et appropriée.

NETTOYAGE: Si la pile solaire devient poussiéreuse nettoyer-la a Iaide d’un torchon moelleux et humidifi¢ (éviter I'utilisation des
produits chimiques ou des détersifs abrasifs). Faire attention a éviter I'infiltration de I"humidité a I"intérieure de la lampe a piles solaires.
Nos produits sont toujours conformes aux régles européennes valides (EN 60598)

Importateur : Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Lieu d’origine : Chine

La description détaillée des marquages figurant sur I’emballage est disponible sur le site www.rabalux.com.

(&4 NAVOD K POUZITI LAMPY!

Pro Vasi bezpecnost provadéjte montaz a zprovoznéni lampy podle pfilozeného navodu. Tento navod peclivé uschovejte. Dodrzujte
viechny predpisy a upozornéni, které jsou znazornény jak vyrobku, tak i v jeho navodu.

Premistitelna lampa

Vyrobek je vhodny jak pro pouziti ve vnitinich, tak i ve vnéjsich prostorech.

Pres den sluneéni baterie pfeménuje slunecni energii na elektrickou energii a nabiji akumulator; v noci se zase lampa pomoci ulozené
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energie v akumulatoru sama zapne.

Doba sviceni lampy zavisi na jejim umisténi a na povétrnostnich podminkach.

Vyberte venku takové misto k postaveni, které je denn¢ alespoi 8 hodin vystaveno piimému slune¢nimu zafeni. Na zastinénych mistech
se akumulator nebude dobijet v dostateéné mife, coz zkracuje dobu no¢niho pouziti. Dale nedavejte lampu piilis blizko k noénim
zdrojim svétla, nebot’ tak miize lampa sama od sebe zhasnout.

Vyrobee neodpovida za Girazy a $kody vzniklych z neodborného zprovoznéni a pouzivani vyrobku.

Produkt ma stupeii ochrany proti narazu IK08, coz znamena odolnost proti narazové energii 5 jouli (ekvivalentni energii generované
padem 1,7 kg hmotnosti z vysky 29,5 cm).

Svitidlo je schopné odolat dynamickému zatizeni az 1000 kg (napf. piejezd osobniho automobilu).

Téleso lampy neotvirejte! Zabudovanou baterii a LED zdroj svétla neni mozné vyménit.

Obsahuje dobijeci baterii. Typ baterie miZete najit na technickém stitku lampy.

Tato lampa neni hrou pro déti! Déti ji mohou pouzivat pouze s dozorem dospélych.

Vyuziti odpadu

Symbol pro separovany sbér odpadu znamena, Ze vyrobek musi byt sbiran oddélené, tzn. nemtze byt vhazovan do jedné nadoby s
komunalnim odpadem. Pouzity vyrobek mize obsahovat nebezpecné latky, smési a slozky, které mohou znecist'ovat Zivotni prostiedi a
nasledné ohrozovat lidské zdravi a Zivot. Nelze jej likvidovat jako netiidény komunalni odpad.
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Nevyhazujte lampu mezi smeti domécnosti

Informujte se u mistni instituce hospodateni s odpadky, v zajmu ochrany prostfedi pfi vyuziti odpadu

CISTENI: Pokud se slune¢ni baterie zaprasila, o&istéte ji vihkou, mékkou hadrou (nepouZivejte Zidny chemicky nebo drhnouci &istici
piipravek). Davejte pozor, aby se vlhkost nedostala do vnitiku lampy.

Nase vyrobky odpovidaji patii¢nym piedpisim Evropské normy. (EN 60598)

Dovozce: Rébalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa. 5. Misto pavodu: Cina

Podrobny popis znacek uvedenych na obalu naleznete na webu www.rabalux.com.

SIS NAVOD NA POUZIVANIE A OBSLUHU OSVETEOVACIEHO TELESA.
V zaujme Vasej bezpecnosti preved'te montaz osvetlovacieho telesa a jeho uvedenie do prevadzky podl'a navodu. Tento navod si starostlivo
uschovajte. Identifikujte obrazky uvedené na vyrobku, na tabul’ke udajov a v navode na pouzivanie, zohl'adnite upozorfiujuce nadpisy.
Prenosné osvetlovacie teleso.
Vyrobok je uréeny na pouzivanie tak v exteriéri ako aj v interiéri.

Slnecna batéria cez def premeni slnecnii energiu na elektrinu a nabije akumulator, pomocou ulozenou elektrinou v akumulatore,lampa v
noci automaticky zapne
Doba prevadzky lampy so slne¢nou batériou zavisi od umiestnenia a od poveternostnych podmienok.
Lampu umiestnite na takom mieste, kde je vystavena priamému slne¢nému Ziareniu minimalne 8 hodin. Na tienistom mieste akumulator
nebude dostato¢ne nabity, a tak klesne doba prevadzky pristroja. Neulozte lampu prili§ blizko k no¢nému svetelnému zdroju. V tomto pripade
moze dojst’ automatickému vypnutiu lampy.
Vyrobca neberie na seba zodpovednost’ za pripadné skody, urazy vyplyvajice z neodborne prevedeného zapojenia a neodborného pouzivania.
Produkt ma ochranu proti narazom IK08, ¢o znamena odolnost’ vo¢i narazovej energii 5 joulov (ekvivalentnej energii sposobenej padom 1,7
kg hmotnosti z vysky 29,5 cm).

Svietidlo je schopné odolat’ dynamickému zat'azeniu az 1000 kg (napriklad prejazd osobného automobilu).
Teleso lampy neotvarajte! Zabudovanu batériu a LED zdroj svetla nie je mozné vymenit’.
Obsahuje nabijatel'nti batériu. Typ batérie moZete najst’ na technickom stitku lampy.
Teleso lampy nie je hracka! Deti ho mézu pouzivat’ len pod dozorom dospelej osoby
Recyklacia odpadu

Symbol pre separovany zber odpadu znamena, ze vyrobok musi byt’ zbierany oddelene, t.j. neméze byt vhadzovany do jednej nadoby s
komunalnym odpadom. Pouzity vyrobok moze obsahovat’ nebezpecné latky, zmesi a zlozky, ktoré mozu znecistovat’ zivotné prostredie a
nasledne ohrozovat’ l'udské zdravie a Zivot. Nemozno ho likvidovat’ ako netriedeny komunalny odpad.
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Nezahodne lampu medzi domaci odpad

Informujte sa od miestnych alebo prislusnych organov o moznosti vyuzitia odpadku v zajme ochrany Zivotného prostredia

CISTENIE Ak slne¢né batéria je zaprasena otistite pomocou mikkej a vlhkej handricky. (Nepouzivajte Ziadne chemikélie a agresivne
Cistiace prostriedky). Dbajte na to, aby kvapalina nevnikla do vniitra lampy so slne¢nou batériou.

Nase vyrobky v kazdom pripade zodpovedaju prislusnym europskym predpisom (EN 60598)

Dovozca: Rébalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Miesto povodu: Cina

Podrobny popis oznaceni uvedenych na obale je k dispozicii na webovej stranke www.rabalux.com.

139 . N AVOD NA POUZIVANIE A OBSLUHU OSVETEOVACIEHO TELESA.
V zaujme Vasej bezpecnosti preved'te montaz osvetl'ovacieho telesa a jeho uvedenie do prevadzky podl'a navodu. Tento navod si starostlivo
uschovajte. Identifikujte obrazky uvedené na vyrobku, na tabul’ke udajov a v navode na pouzivanie, zohl'adnite upozoriiujuce nadpisy.
Prenosné osvetlovacie teleso.
Vyrobok je ureny na pouzivanie tak v exteriéri ako aj v interiéri.
Slnecna batéria cez den premeni slne¢nli energiu na elektrinu a nabije akumulator, pomocou ulozenou elektrinou v akumulatore,lampa
v noci automaticky zapne
Doba prevadzky lampy so slne¢nou batériou zavisi od umiestnenia a od poveternostnych podmienok.
Lampu umiestnite na takom mieste, kde je vystavena priamému slneénému ziareniu minimalne 8 hodin. Na tienistom mieste akumulator
nebude dostato¢ne nabity, a tak klesne doba prevadzky pristroja. Neulozte lampu prili§ blizko k no¢nému svetelnému zdroju. V tomto
pripade mdze dojst’ automatickému vypnutiu lampy.
Vyrobca neberie na seba zodpovednost’ za pripadné Skody, tGrazy vyplyvajuce z neodborne prevedeného zapojenia a neodborného
pouzivania.
Produkt ma ochranu proti narazom IK08, ¢o znamena odolnost’ vo¢i narazovej energii 5 joulov (ekvivalentnej energii spésobenej padom
1,7 kg hmotnosti z vysky 29,5 cm).
Svietidlo je schopné odolat’ dynamickému zat'azeniu az 1000 kg (napriklad prejazd osobného automobilu).
Teleso lampy neotvérajte! Zabudovant batériu a LED zdroj svetla nie je mozné vymenit’.
Obsahuje nabijate'na batériu. Typ batérie mozete najst’ na technickom stitku lampy.
Teleso lampy nie je hracka! Deti ho mézu pouzivat' len pod dozorom dospelej osoby
Recyklacia odpadu
Symbol pre separovany zber odpadu znamend, ze vyrobok musi byt' zbierany oddelene, t.j. neméze byt vhadzovany do jednej nadoby s
komunalnym odpadom. Pouzity vyrobok modze obsahovat’ nebezpecné latky, zmesi a zlozky, ktoré mézu znecistovat zivotné prostredie a
nasledne ohrozovat 'udské zdravie a zivot. Nemozno ho likvidovat’ ako netriedeny komunalny odpad.
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Nezahodne lampu medzi domaci odpad

Informujte sa od miestnych alebo prislusnych organov o moznosti vyuzitia odpadku v zdjme ochrany zivotného prostredia

CISTENIE Ak slne¢na batéria je zaprasena oCistite pomocou mikkej a vlhkej handricky. (Nepouzivajte Ziadne chemikalie a agresivne
Cistiace prostriedky). Dbajte na to, aby kvapalina nevnikla do vnutra lampy so slne¢nou batériou.

Nase vyrobky v kazdom pripade zodpovedaju prislusnym europskym predpisom (EN 60598)

Dovozca: Rébalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Miesto povodu: Cina

Podrobny popis oznaceni uvedenych na obale je k dispozicii na webovej stranke www.rabalux.com.

- INSTRUKCJA OBSLUGI I UZYTKOWANIA LAMPY!

W celu wlasnego bezpieczenstwa lampg nalezy montowac i uzytkowa¢ zgodnie z instrukcjq obstugi. Prosimy o zachowanie instrukcji
obstugi. Na produkcie mozna zidentyfikowas rysunki pokazane na tabliczce danych na produkcie i w instrukeji obstugi.

Lampa przeno$na.

Produkt moze by¢ stosowanyzaréwno na zewnatrz jak i w pomieszczeniach.

W ciagu dnia bateria stoneczna przeksztatca energi¢ stoneczng na energi¢ elektryczng i taduje akumulatory, w nocy natomiast -dzigki
energii skomasowanej w akumulatorze -lampa solarna wiacza si¢ samoczynnie.

Okres $wiecenia zalezy od umiejscowienia i od warunkow pogodowych.

Na zewnatrz nalezy wybra¢ takie miejsce do umieszczenia lampy, ktore jest co najmniej przez 8 godzin dziennie wystawione na dziatanie
promieni stonecznych. W miejscu bardziej zacienionym akumulator nie bgdzie si¢ mogt napetni¢ w dostatecznym stopni, przez co
zmniejszy si¢ okres $wiecenia lampy w okresie nocnym. Nie nalezy umieszcza¢ lampy zbyt blisko nocnych zrodet §wiatha, poniewaz
lampa moze si¢ z tego powodu samoczynnie wylaczyc.

Producent nie ponosi odpowidzialnosci za szkody, wypadki wynikte z niefachowego podtaczenia i uzytkowania.

Produkt ma klas¢ odporno$ci na uderzenia IK08, co oznacza odporno$¢ na energi¢ uderzenia 5 dzuli (rownowazng energii powstatej przy
upuszezeniu masy 1,7 kg z wysokosci 29,5 cm).

Oprawa jest w stanie wytrzymac obcigzenia dynamiczne do 1000 kg (np. przejazd samochodu osobowego).

Nie otwiera¢ obudowy lampy. Wbudowany akumulator i zrodto $wiatta diody LED nie sa wymienialne.

Zawiera tadowalny akumulator. Typ akumulatora znajduje si¢ na tabliczce znamionowej lampy.

Uwaga! Uradzenie elektryczne! Nie jest przeznaczona do zabawy dla dzieci ponizej lat 14-stu.

Sposdb postgpowania z odpadami

Symbol selektywnej zbiorki odpadow oznacza, ze produkt nalezy zbiera¢ oddzielnie, tzn. nie mozna go umieszcza¢ w jednym pojemniku
z odpadami komunalnymi. Produkt ten moze zawiera¢ niebezpieczne substancje, mieszaniny i sktadniki, ktore moga zanieczyszczac¢
srodowisko i w konsekwencji zagraza¢ zdrowiu i Zyciu ludzkiemu. Nie moze by¢ utylizowany jako niesortowane odpady komunalne.
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Nie wolno wyrzuca¢ lampy do pojemnika na odpady pochodzace z gospodarstwa domowego

Zapyta¢ instytucje zajmujaca si¢ utylizacja odpadow, w celu ekologicznego wykorzystanie odpadow

CZYSZCZENIE: Jesli bateria stoneczna jest zakurzona, nalezy ja oczysci¢ wilgotng, migkka $ciereczka, nie wolno uzywa¢ detergentow
ani $rodkow do szorowania). Nalezy uwaza¢, aby do wngtrza lampy solarnej nie dostata si¢ wilgo¢.

Nasze produkty w kazdym przypadku odpowiadaja przepisom europejskim. (EN 60598)

Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Miejsce pochodzenia: Chiny

Szczegotowy opis znakéw umieszczonych na opakowaniu jest dostgpny na stronie www.rabalux.com.

m - KEPIBHULITBO J10 EKCIUIYATAIIIT CBITUJIbHUKA!

3apaju Bamroi Gesmekn MOHTaK Ta BBiJ B CKCIUIYaTallilo CBITHIBHHKA MPOBOJKTE HA OCHOBI JaHOro KepiBHMITBA. 30epiraiite aame
KkepiBHUITBO. HEOOXI/IHO OTOTOXHNTH MAIFOHKH HA TIPOJYKIi, Ha TaOJIMIli JaHUX Ta NPUBEJCHNX B KEPIBHUITBI. 3BepTaiite yBary Ha
3ano0iKHi HAIHCH.

MoGisbHHii CBITHIIBHUK.

TIpomyKuist mpHAaTHA 10 BAKOPHCTOBYBAHHS SIK B IPHMIIICHHAX TaK i Ha 30BHI.

Brenp constuna Garapeiika COHsUHY CHEpril0 MEPETBOPIOE HA ENEKTPOCHEPTI0 i OHOYACHO 3apspkac HCIO aKyMyISTOp; a BHOWI, 3a
JIOTIOMOT010 HAKOIIYCHOT CHEprii B aKyMyJIATOPI, JaMITa aBTOMATHYHO BIMKHETBCS.

Tlepiost OCBITICHHS JTAMITH Ha COHSYHNX GaTapeiikax 3aMeKNTh Bil il PO3MILICHHS Ta MOTOHHX YMOB.

OOepiTh Take Micue U BCTAHOBICHHS JAMINH, SKe X0ua OM 8 romms Ge3mOCEpeHbO OCBIUYEThCA COHIEM. Y 3aTiHEHHX MiCILIX
AKyMYJISITOP 3aPAMTBCS HEIOCTATHBO, 1O MPH3BEIE 10 CKOPOYeHOro wacy (yHkuioBanus. He posmintyiite mamimy moGmusy HidHuHX
JUKEpeI OCBiTﬂCHHﬁ, TaK AK BOHAa aBTOMATUYHO MOXKE BUMKHYTHUCS.

BupoGHuK He Hece BiIMOBIIaNBHOCT] 32 MOKJIHBI MOMIKO/DKCHHS, SIKI BHHUKIIN TIPH HE MPOECiiiHOMy MOHTAXKY Ui HE BiANOBiIHOMY
BUKOPHCTAHHI.

TIpoxyxr mae kimac 3axucty Bix ynapis IK08, mo o3uauae crifikicts 10 yaapHoi eHeprii B 5 1koyiiiB (€KBIBANICHTHO eHEprii, cTBOPEHiil
naninasm mMacu 1,7 kr 3 Bucotu 29,5 cm).

CBITWJIBHHK 31aTHUI BUTPUMYBATH IMHAMi4Hi HaBaHTaxkeHHs 10 1000 Kr (HanpukIiaz, npoisit JIErkoBoro aBroMo0iss).

Binkpusaru xopryc mammu 3a0oposeHo. BMonToBany akymyssitopry Oarapeiiky i LED He MokHa 3aMiHIOBaTH.

®
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Mictuts akymynstopHy Garapeiiky siky Moxkua nepesapsyukari. Tui akymynatopHol 6arapeiiki BKa3aHuil Ha MaCHOPTHIi TabuuLL.

15 namna se guTsya irpamka. JliTn MOXKyYTh BUKOPHCTOBYBATH il TLIKH ITi/{ HAIISOM JOPOCIHUX.

VTutizaiist HeNPHIATHOTO CBITHIBHIKA

3HaK PO3LILHOIO 300py BiAXOAIB O3HAYA€E, 1O MPOAYKT MA€ COPTYBATHCh, TOOTO, HOr0 HE MOXKHA IOMILLATH B OJUH KOHTEHHEP
i3 mo0yTOBMMH BiXOaMH. BHKOPHCTOBYBaHMIl IIPOXYKT MOKE MICTHTH HeOe3nedHi PeUOBHHH, CyMilli Ta KOMIOHEHTH, SIKi MOXKYTh
3a0py/HIOBATH JOBKIILIS Ta 3arpOKYBATH 310POB’ 0 Ta KUTTIO JIOACH. Tioro He MovKHa BHKHATH 5IK HECOPTOBaHi MOOYTOBI BiAXOM.

had
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He BuKnyiiTe CBITHIBHUK Y CMITHHK Pa30M i3 OOyTOBHM CMITTSIM

Indopmyiitecs y MiciieBoMy MiMPHEMCTBI 110 IepepodIli BTOPHHHOT CHPOBHHH PO MOXJIHBOCTI MEPEPOOKH HEMPAIOIOYHX CBITHIBHHKIB
OYMIIEHHS: SIkuto consana G6arapeiika 3amiimiacs, T0 OYHCTITH 1i 3 BOIOr0I0 raHYipKoio (He BUKOPHCTOBYHTE HisKi XiMitHi po3uniu
Ta aMOpasuBHi 3aco6n). He 103BOJIsIHTE IPOHUKHYTH BOJIO31 BCEPEMHY JIAMITH i3 COHSMHO OaTapeiikon

TIpomyKitist B KO)KHOMY BHITAJIKY 3a10BinbHsE yMOBH €Bporneiickoro posmopsuvkenns (EN 60598)

Immoprep: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kértefa u. 5. Micue Bupo6uuirsa: Kurait

JlerasbHuit ONKMC MO3HAYCHD, 3a3HAYCHNX HA YNAKOBIL, J0CTYIHHI1 Ha BeO-caiiTi www.rabalux.com.

- INDICATII CU PRIVIRE LA FOLOSIREA ST MANIPULAREA CORPULUI DE ILUMINAT!

Pentru siguranta Dumneavoastra va rugam sa montati §i sa puneti in folosinta corpul de iluminat potrivit indicatiilor prezente. Va rugam
sa pastrati prezentele indicatii. Va rugdm sa identificati desenele care sunt trecute pe produs, pe tabelul produsului si in indicatiile de
utilizare, va rugam sa tineti cont de inscriptiunile de avertizare.

Corp de iluminat mobil.

Produsul poate fi folosit atat in incinte cat si in exterior.

in timpul zilei, bateria solara transforma lumina soarelui in energie electrici cu care este incarcat acumulatorul; pe timp de noapte, cu
ajutorul energiei acumulate in acumulator corpul de iluminat cu baterii solare se aprinde automat.

Perioada de iluminare a corpului de iluminat cu baterii solare depinde de pozitionarea corpului de iluminat si de circumstantele
meteorologice.

Alegeti un loc in aer liber pentru asezarea corpului de iluminat cu baterii solare care este expus luminii directe a soarelui cel putin opt
ore in timpul zilei. Tn zonele cu umbri, acumulatorul nu se va incérca in totalitate si in mod corespunzitor. Acest fapt reduce semnificativ
perioada de folosire in timpul noptii. Nu pozitionati corpul de iluminat prea aproape de sursele de lumina pe timp de noapte, fiindca in
acest caz corpul de iluminat se va stinge in mod automat

Producatorul nu-si asuma nici o responsabilitate pentru daunele sau accidentele produse datorita legarii sau utilizarii necorespunzatoare
a produsului.

Produsul are un grad de protectie la impact IK08, ceea ce indica rezistenta la o energie de impact de 5 jouli (echivalentd cu energia
generata de caderea unei mase de 1,7 kg de la o indltime de 29,5 cm).

Luminatorul este capabil s reziste la sarcini dinamice de pana la 1000 kg (de exemplu, trecerea unui autoturism).

Nu deschideti corpul lampii. Acumulatorul incorporat i sursa de lumina LED nu sunt inlocuibile.

Contine acumulator reincarcabil. Tipul acumulatorului poate fi gasit in tabelul cu caracteristicile lampii.

Aceasta lampa nu este o jucarie!A se utiliza de catre copii numai sub supravegherea adultilor.

Reciclarea deseurilor

Simbolul pentru colectarea separata a deseurilor inseamna ca produsul trebuie sa fie colectat separat, de ex., nu poate fi pus in acelasi
container cu deseurile menajere. Produsul uzat poate contine substante periculoase, amestecuri sau componente care pot polua mediul si,
in consecintd, pune in pericol sanatatea i viata oamenilor. Nu se poate casa ca deseuri municipale nesortate.
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Nu aruncati lampa intre deseurile casnice

intrebati autoritatile locale insarcinate cu tratarea deseurilor in legdtura cu folosirea deseurilor in mod nepoluant.

Curitare: In cazul in care bateria solard este acoperita cu praf, curdtati cu o carp moale si umeda (nu folositi niciun fel de agenti chimici
sau substanta de curatire cu efect abraziv. Aveti grija sa nu ajungd apa sau umezeala in interiorul corpului de iluminat cu baterie solara.
Produsele corespund in totalitate prevederilor Europene corespunzatoare. (EN 60598)

Importator: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Origine: China

Descrierea detaliata a marcajelor indicate pe ambalaj este disponibila pe site-ul www.rabalux.com.

m - UPUTSTVO ZA UPOTREBU I RUKOVANIJE.

Radi Vase bezbednosti, montazu i rokuvanje izvrite na osnovu uputstva. Uputstvo sacuvati. Identifikujte slike, kriptograme, koje se
nalaze na proizvodu, upozoravajuce natpise obavezno uzeti u obzir.

Mobilna lampa.

Proizvod se moze koristiti i u zatvorenoj prostoriji, i van objekta..

Preko dana solarna ¢elija suncanu energiju pretvara u elektri¢nu energiju te puni akumulator; a no¢u pomoc¢u akumulisane energije lampa
se automatski ukljucuje.

Rasvetno vreme lampe zavisi 0 mestu postavljanja i vremenskim prilikama.

Za postavljanje odabrati mesto na otvorenom prostoru preko dana neposredno izlozeno sunc¢evim zrakama u trajanju od najmanje 8 sati.
Na zasenjenim mestima akumulator se nece u dovoljnoj meri napuniti, $ta skracuje upotrebno vreme nocu. Ne postavljajte lampu preblizu
izvoru noc¢ne rasvete, jer se u tom slucaju lampa moze automatski iskljuciti.

Proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za Stetu i nezgodu, nastalu zbog nestruéne montaze, ili neadekvatnog koristenja.

Proizvod ima IKO8 ocenu otpornosti na udarce, to ukazuje na otpornost na udarnu energiju od 5 dzula ($to odgovara energiji stvorenoj
padom mase od 1,7 kg sa visine od 29,5 cm).

Svetiljka moze izdrzati dinamicka opterecenja do 1000 kg (na primer, prolazak putnickog automobila).

Kuciste lampe ne sme se otvarati. Ugaradene baterije i LED lampa nisu zamenljivi.

Punjiva baterija. Tip baterije nalazi se na tipskoj plocici lampe.

Ova lampa nije decja igra! Deca je mogu koristiti isklju¢ivo pod kontrolom odraslih!

Otpadni materijal

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne sme se stavljati u isti kontejner sa
komunalnim otpadom. Upotrebljeni proizvod moze da sadrzi opasne supstance, smese i komponente koje mogu zagaditi Zivotnu sredinu
i posledi¢no ugroziti zdravlje i zivot ljudi. Ne moze se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.
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Ne bacajte lampu u komunalni otpad

Interesujte se kod lokalne firme za sakupljanje otpada u interesu ekoloske obrade otpadnog materijala

CISCENJE: U slucaju onecid¢enja solarne celije istiti vlaznom mekom krpom (ne koristite nikakav deterdzent ili sretstvo za Ciéenge).
Vodite brigu, da vlaga ne dospeva u unutrasnjost lampe.

Proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odredenim propisima Evropske Unije. (EN 60598)

Uvoznik Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Zemlja porekla: Kina

Detaljan opis oznaka navedenih na pakovanju dostupan je na web stranici www.rabalux.com.

- UPUTSTVO ZA UPORABU I RUKOVANJE RASVJETNIM TIJELOM!

Radi Vase sigurnosti, montazu i koriStenje rasvjetnog tijela vrsite na osnovu uputstva. Uputstvo Cuvati. Identificirajte slike, koje se nalaze
na proizvodu, na deklaraciji proizvoda i u uputstvu, pridrzavajte se upozorenja.

Prijenosno rasvjetno tijelo.

Proizvod se moze podjednako koristiti i u zatvorenoj prostoriji, i u vanjskom prostoru.

Preko dana solarna celija suncanu energiju pretvara u elektri¢nu energiju te puni akumulator; no¢u pak pomocu akumulirane energije
solarna lampa se automatski ukljucuje.

Vrijeme trajanja osvjetljenja solarne lampe ovisi o mjestu postavljanja te vremenskim prilikama.

Za postavljanje odaberite mjesto na otvorenom prostoru na kojem je preko dana neposredno izlozeno suncevim zrakama u trajanju od
najmanje 8 sati. Na zasjenjenim mjestima akumulator se ne¢e u dovoljnoj mjeri napuniti, §to skracuje moguce vrijeme uporabe nocu. Ne
postavljajte lampu preblizu izvoru no¢ne rasvjete, jer se u tom slucaju lampa moze automatski iskljuciti.

Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za eventualnu $tetu i nezgodu, nastalu zbog nestru¢ne montaze, ili neadekvatnog koristenja.
Proizvod ima IK08 ocjenu otpornosti na udarce, $to oznacava otpornost na udarnu energiju od 5 dzula (ekvivalentnu energiji nastaloj
padom mase od 1,7 kg s visine od 29,5 cm).

Svjetiljka moze izdrzati dinamicka opterecenja do 1000 kg (npr. prolazak osobnog automobila).

Ne otvarati ku¢iste svjetiljke. Ugradene baterije i LED zarulja nisu zamjenljive.

Punjiva baterija. Tip baterije nalazi se na tipskoj naljepnici svjetiljke.

Ovo rasvjetno tijelo nije djecja igracka! Djeca je mogu koristiti samo pod nadzorom odraslih!

Reciklaza otpada

Simbol za odvojeno prikupljanje otpada znaci da se proizvod mora prikupiti odvojeno, odnosno, ne moze se staviti u isti spremnik s opéim
otpadom. Koristeni proizvod moze sadrzavati opasne tvari, mjeSavine i sastojke koji mogu zagaditi okolis i posljedi¢no ugroziti ljudsko
zdravlje i zivot. Ne moze ga se odloziti kao nerazvrstani komunalni otpad.
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Ne bacajte lampu u kuéni otpad

Interesirajte se kod lokalne institucije za prikupljanje otpada u interesu ekoloske obrade otpadnog materijala

CISCENJE: U slugaju onegis¢enja solarne celije &istiti vlaznom mekom krpom (ne koristite nikakav deterdzent ili sredstvo za Ciscenje).
Vodite brigu, da vlaga ne dospije u unutrasnjost lampe.

Nasi proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odnosnim propisima Europske Unije. (EN 60598)

Uvoznik Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Zemlja porijekla: Kina

Detaljan opis oznaka navedenih na pakiranju dostupan je na web stranici www.rabalux.com.

- NAVODILO ZA UPORABO IN UPRAVLJANIJE S SVETILKO!

V intereu vase varnosti po navodilu montirajte in stavite svetilko v obrat. Ohranite to navodilo. Identificirajte slike navajane na izdelku,
na deklaraciji izdelka in v navodilu za uporabo, upostujte svarilne napise.

Prenosna svetilka

Izdelek je enakomerno primeren za notranjo in zunanjo uporabo.

Podnevi sonéni modul son¢no energijo pretvarja v elekti¢no energijo in napaja akumulator; ponoc€i se solarna svetilka s pomocjo energije
shranjene v akumulatorju avtomatski vkljucuje.

Trajnost razvetljave solarne svetilke je odvisna od lokacije svetilke in od vremenskih pogojev.

Za postavitev svetilke izbirajte zunanje mesto, ki je izpostavljeno neposrednem siju sonca vsaj ¢ez 8 ur. Na mestih, kjer je ve¢ senc
akumulator se ne bo napolnil v zadostni meri, kar zmanjSuje trajanje pono¢ne uporabe. Naprej ne postavite svetilke preve¢ blizu izvirov
nocne svetlobe, ker se svetilka tako avtomatski lahko izkljucuje.

Proizvajalec za morebitne $kode in nezgode iz nestrokovne prikljucitve in uporabe ne prevzema odgovornost

Izdelek ima oceno odpornosti na udarce IK08, kar pomeni odpornost na udarno energijo 5 dzulov (kar ustreza energiji, ki nastane ob
padcu mase 1,7 kg z viSine 29,5 cm).

Svetilka lahko prenese dinami¢ne obremenitve do 1000 kg (npr. prehod osebnega avtomobila).

Ne odprite ohisje svetilke. Vgrajene baterije in LED Zarnica se ne morejo zamenjati

Polnilna baterija. Tip baterije je prikazan na tipski plosci svetilke.

Ta-li lu¢ nije igrac¢a! Otroci ga morejo porabiti izkljuéno poleg nadzorja odrasle osebe.

Ponovna uporaba odpadkah

Simbol za lo¢eno zbiranje odpadkov pomeni, da je treba izdelek zbirati loceno, torej ga ni mogoce odlagati v isti zabojnik s komunalnimi
odpadki. Uporabljeni izdelek lahko vsebuje nevarne snovi, zmesi in komponente, ki lahko onesnazujejo okolje in posledi¢no ogrozajo
zdravje in zivljenje ljudi. Ni ga mogoce odlagati med nesortirane komunalne odpadke.

had

Ne metati svetilko v gospodarski odpadek

Informirajte se pri mestnom institutu za obdelavo odpadkah v interesjo obdelave odpadkah v sklado z varstvom okolja

CISCENJE: Ce je sonéni modul zaprasen, osnazite ga z mehko mokro krpo (ne uporabite nikak3nih kemikalij ali sredstva za &iséenje z
abrazivim u¢inkom). Pazite, da vlaznost ne prispe v notranjost solarne svetilke.

Nasi izdelki v vsakem primeru ustrezajo Evropsikim predpisom (EN 60598)

Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Drzava izvora: Kitajska

Podroben opis oznak, navedenih na embalaZi, je na voljo na spletni strani www.rabalux.com.

- VITbTBAHE 3A MOHTHPAHE U YIIOTPEBA HA OCBETUTEJIHO TSJ10.

B unTepec Ha Bamara 6e30MaCHOCT, MOHTHPAIITE 1 OCTABETE B €KCILIOATALNS U3IEINATA, CIIOPE]] yKa3aHUATa. 3anaseTe TOBa YIbTBAHE.
Wnentuduimpaiite CKUIUTE, YePTEKUTE, HAMUPAIIM e B JajieHaTa OT HAC TeXHHYecKa Tabnuifa, cboOpassBaiiTe ce ¢ HAIINCHTE 3a
peypeskeHHe.

ToBIKHO (MOGHIIHO) OCBETHTEIIHO TAIO.

[IpoayKTHT € peHa3HAYeH I 33 BBHIIHO U 32 BHTPEIIHO MOI3BAHE.

Ilpe3 fewst cibHYeBaTa Gatepis MPEBPBIA CIGHYEBATA CHEPITs B SIEKTPHYECKA CHEPIHs H 3apeik/ia aKyMyJIaTopa; Ipe3 HOLITA IIbK ¢
[IOMOLITA HAa CKIIAAUpaHa B GaTepHsTa CHEprHs, TaMIIaTa ChC CIbHYEBH OATepPHH ABTOMATHIHO BKIIIOUBA.

BpemerpacHe Ha CBETBAHE HA JIAMIIATA ChC CITHYEBH OATEPHI 3aBHCH OT IIOMECTBAHETO if i OT METEOPOJIOTHYHHTE YCIIOBIS

M36epeTe 3a OMECTBAHETO TAKOBO BHHIIHO MACTO, KBJETO MM Ha JIEH TIOHE 8 4acOB HENOCPEJCTBEH CIIbHYeB Iek. Ha no-cenuectn
MecTa HsIMa /JIa Ce 3apek/ia JOCTaTh4HO aKyMy/IaTopa, KOeTo HaMauIsBa BpeMeTPacHeTo Ha yrnorpedseMocTTa npe3 Houtra. OCBeH ToBa He
IIOCTaBeTe JIaMnara 6/IM30 10 HOLHNTE H3TOYHHIN HA CBET/IHHA, 3AII0TO TaKa JIaMIIATa MOKE OT CaMo cefe CH [1a H3KII0YBa.
TIpOH3BOHTENAT He [IPUeMa OTTOBOPHOCT 3 BPEH, 3JIOMOIYKH, IPHINHEHH OT HEMPABIIHOTO MOHTHPAHE H II0JI3BAHE.

I[IpoxykrsT HMa cTeneH Ha 3amura ot yxapu IK08, koeto o3HadaBa ycTOiYMBOCT HA €HEPIHs OT yAap OT 5 kayia (CKBHBAJICHTHA HA
eHeprusTa, FeHepHpaHa OT IaJaHeTo Ha Maca oT 1,7 Kr ot BucodnHa 29,5 cM).

OCBETUTEIIHOTO TSJIO € CIIOCOOHO J1a H3//bPyKH Ha JMHAMIYHH HatoBapBaHus 10 1000 kr (HampuMep NpeMHHABAHE HA JIeK aBTOMOOHIT).
He otBapsiite T10TO Ha Tamnara. Brpajenara Gatepus i CBETOXMOJHUAT H3TOYHUK HA CBETIIMHA HE MOTAT J1a CE 3aMEHST.

Coabpika akymynaropra Garepust. TiirsT Ha GarepusTa e yKkasaH Ha Ta0elIKaTa Ha JIaMIara.

Tasu amna ue e gercka urpa!l Jlera camo ¢ IpHCHCTBHE HA Bb3pacTeH OuBa 1a st ynorpedssar.

Onoms0TBOpsBaHE Ha OTHAIBLI

CHMBOITBT 32 pa3ieIHo ChOMpaHe Ha OTHAIbIM 03HAYABA, e MPOAYKTHT TPAOBA 1a ce ChOMpa paselHo, T.e. He MOKE Jia Ce MOCTaBs B
©[IMH U CBIIM KOHTEi{Hep ¢ OUTOBHTE OTHAXbI. W3MON3BAHMAT IPOLYKT MOXKE 1a ChIbPIKA OMNACHH BELIECTBA, CMECH H KOMIIOHCHTH,
KOHTO MOTAT [a 3aMbPCST OKOJIHATA CPejla U CHOTBETHO J1a 3aCTPALlaT YOBEIIKOTO 31paBe U KiBOT. Toil He MOKe Ja ce U3XBBPIIS KaTo
HECOPTHPAH OHTOB OTIA/IBK.
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He u3xBbpIeTe aMmnara Mex1y JOMAaKHHCKHTE OTHAIbI

TonuTaiiTe MECTHHS HHCTHTYT IO CTONAHHCBAHE HA OTINA(BIH 32 H3MOI3BAHE HA OTNANBIHTE CIIOPE] NPUHIIUIIA - 3AIIUTA HA OKOIHATA
cpena

TITOYMCTBAHE: Ako ciibHueBata 6aTepus ce € HanpauiBa, H3YHCTeTe s ¢ HABIAKHEH MeK Tapual (He H3M0/I3yBaiiTe HIKAKBB XMMHKA
WIM CPEJICTBO 32 YHCTEHE C TPHEILO JeiicTBre). BHiMaBaiiTe 1a He BIM3a BIara BbB BRTPEIIHOCTTA HA JIAMIIATA ChC CIBHUEBH OaTepuiL.
TIpoyKTHTE HE OTTOBAPST HA H3MCKBAHUSATA Ha eBporeiickuTe cranapti (EN 60598).

Brocuren: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kértefa u. 5. Msicto na npownsxox: Kuraii

Tlonpo6HOTO ONHCAaHKEe Ha MAPKHPOBKHTE, IIOCOYCHH HA OMAKOBKATA, € IOCTBIIHO Ha yebcaiita www.rabalux.com.

JOW - VALAISIMEN KAYTTO- JA TOIMINTAOHJEET.
Oman turvallisuutesi kannalta valaisin on asennettava kéyttoohjeiden mukaan. Sdilytd tdmd ohje myohempad kdyttod varten. Ota
huomioon varoitukset seki tuotteen pdilld sijaitsevassa kilvessd ja kiyttGohjeessa olevat kuvat.
Siirrettdva valaisin.
Tuote sopii sisé- ja ulkokdyttoon.
Péivilld aurinkokenno muuntaa aurinkoenergiaa sihkoksi ja lataa akun, Oisin kiyttden akussa olevaa energiaa lamppu syttyy
automaattisesti.
Aurinkolampun valaisuaika riippuu sen sijainnista ja sddsta.
Valitse lampulle sellainen paikka, jossa aurinko paistaisi vdhintdén 8 tuntia péivissd. Varjoisessa paikassa akku ei lataudu tdysin, mikd
vihentid lampun Kiytettivyytti yolla. Aliki laita lamppua litan lihelle yGvaloa, koska niin lamppu voi sammua itsestizn.
Valmistaja ei ota mitddn vastuuta vadréstd asentamisesta tai vaaréstd kdytostd johtuvista vahingoista tai onnettomuuksista.
Tuotteella on IK08-iskunsuojaluokitus, miki tarkoittaa kestdvyyttd 5 joulen iskuenergialle (vastaa energiaa, joka syntyy 1,7 kg painon
pudotessa 29,5 cm korkeudelta).
Valaisin kestéd dynaamisia kuormia jopa 1000 kg (esimerkiksi henkilauton ylitys).
Ali avaa valaisinta. Kiintedsti sisiéin asennettua akkuparistoa tai LED valonlihdetti ei voi vaihtaa.
Mukana on ladattava akkuparisto. Akkupariston tyyppi 10ytyy valaisimen tietokilvesta.
Laite ei ole lelu! Lapset saavat kéyttad sitd vain aikuisten ldsndollessa.
Jatekasittely
Erillisen jétteenkerdyksen merkki tarkoittaa, ettd jite on keréttiva erikseen, eikd sitd saa laittaa samaan astiaan yhdyskuntajitteen kanssa.
Kaiytetty tuote saattaa vaarantaa ihmisen terveyden ja hengen sekd saastuttaa ympiristd, koska se saattaa sisiltdd vaarallisia aineita,
seoksia tai komponentteja. Sitd ei saa havittid yhdyskuntajétteen mukana.
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Al4 heitd lamppua kotitalousjitteeseen.
Kysy paikalliselta jatelaitokselta tai jatelautakunnalta, miten jatteitd voi késitelld luonnony.
Puhdistus:  Jos aurinkokenno on pélyssd, puhdistamiseen kéytd kosteaa liina (dld kéytd puhdistuskemikaaleja tai hankausaineita
valaisimen). Varo jottei nestettd padstdisi aurinkokennovalaisimen sisddn.

Tuotteemme joka tapauksessa vastaavat kyseessd olevia EU:n vaatimuksia. (EN 60598)

Maahantuoja: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Alkuperi: Kiina

Pakkauksessa nékyvien merkintojen yksityiskohtainen kuvaus on saatavilla osoitteessa www.rabalux.com.

- SVIESTUVO NAUDOJIMO IR EKSPLOATAVIMO INSTRUKCIJOS!

Norint uztikrinti sauguma, sumontuokite ir eksploatuokite $viestuva pagal instrukcijas. ISsaugokite Sias instrukcijas. Perzitrékite
produkto brézinius, produkto techniniy duomeny lentelg ir instrukcijas bei atsizvelkite j perspéjimus.
Nesiojamas $viestuvas.
Produktas yra tinkamas naudoti patalpose ir lauke.
Dienos metu saulés plokste saulés energija pavercia | elektros energija ir jkrauna baterija; naktj, baterijoje kaupiama elektros energija,
sauleés $viesa jsijungia automatiskai. Saulés Sviesos intensyvumas priklauso nuo geografinés vietovés ir oro salygy.
Saulés Sviesos intensyvumas priklauso nuo geografinés vietovés ir oro salygy.
Svarbu pasirinkti tokia saulés plokstes vieta lauke, kad kiekvieng dieng | ja tiesioginiai saulés spinduliai $viesty maziausiai 8 val.
Pavesingos vietos neleis pilnai jkrauti baterijy, todel nakties metu sumazeés ap$vietimo laikas. Taip pat svarbu apsirinkti tokig viet lauke,
kad ji nebiity $alia nakties apSvietimo Saltiniy, tokiy kaip gatvés apSvietimas, kuri automatiskai i§jungty saulés Sviesa.
Gamintojas nebus atsakingas uz atsitiktinius pazeidimus ar nelaimingus jvykius, kylan¢ius del netinkamo prijungimo ir naudojimo.
Produktas turi IKO8 atsparumo smiigiams reitinga, kuris nurodo atsparuma 5 dzouliy smugio energijai (atitinka energija, sukurta nukritus
1,7 kg masei i§ 29,5 cm aukscio).
Sviestuvas gali atlaikyti iki 1000 kg dinaming apkrova (pvz., lengvojo automobilio pravaziavima).
Neatidarykite produkto! Baterija ir LED $viesos $altinis nekei¢iamas
Pakartotinai jkraunama baterija. Baterijos tipas nurodytas ant lempos nominalo etiketés.
Prietaiso negalima duoti zaisti vaikams iki 14 m. amziaus.
Atlieky Salinimas
Atskiro atlieky surinkimo simbolis reikia, kad produktas turi baiti surenkamas atskirai, t. y. jo negalima iSmesti | ta patj konteinerj akrtu su
komunalinémis atlickomis. Panaudotame gaminyje gali bti pavojingy medziagy, misiniy ir sudedamuyjy daliy, kurios gali uztersti aplinka
ir dél to kelti pavojy zmoniy sveikatai ir gyvybei. Jo negalima iSmesti kaip nerasiuoty komunaliniy atlieky.
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Nesalinkite lempos su buitinémis atliekomis.

Kreipkités j bendruomenés ar savivaldybés institucijas, kad produktas bty Salinimas aplinkai saugiu bidu.

VALYMAS: Kai saulés korpusas padengtas dulkémis, nuvalykite minkstu sudrékintu skuduru (nenaudokite jokio cheminio ar abrazyvinio
valiklio). Svarbu, kad dregmé nepateikty j saulés lempos vidy.

Miisy produktai kiekvienu atveju atitinka Europos standarty reikalavimus (EN 60598)

Importuotojas: ,,Rabalux“ Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Kilmes vieta: Kinija

I8samiy zyméjimy, nurodyty pakuotéje, apraSymas prieinamas svetainéje www.rabalux.com.

GAISMEKLU LIETOSANAS INSTRUKCIJA!

Drosibas apsvérumu dé| gaismekla montaza un ekspluatacija ir javeic saskana ar instrukcijam. Saglabajiet So instrukceiju. Identificgjiet
zimgjumus uz produkta, uz produkta datu plaksnites un instrukcijas, un nemiet véra bridinajumus.

Parvietojams gaismeklis

Produkts ir piemérots licto$anai gan telpas, gan arpus telpam.

Dienas laika solarie paneli parveido solaro energiju elektriba un atkal uzladé bateriju; nakts laika solara lampa automatiski ieslédzas,
pateicoties baterija uzkratajai elektribai. Solaras lampas darba stundu ilgums ir atkarigs no geografiskas atrasanas vietas un laika
apstakliem.

Solaras lampas darba stundu ilgums ir atkarigs no geografiskas atrasanas vietas un laika apstakliem.

Ir svarigi izvéléties tadu vietu arpus telpam, kuru tiesi un pilnigi apspid saule, lai solarais panelis varétu katru dienu sanemt vismaz 8
stundas saulesgaismas. Enainas vietds baterijas nespes pilnigi uzladeties, un tas samazinas apgaismojuma stundas skaitu nakfi. Ir ar
svarigi izvéleties tadu vietu arpus telpam, kas neatrodas parak tuvu nakti izmantotajiem gaismas avotiem, pieméram, iclas apgaismojuma
lampam, jo tas var izraisit solaro lampu automatisku izslégsanos.

Razotajs neuznemas atbildibu par nejausiem bojajumiem vai negadijumiem, kas radusies nestandarta savienojumu un lieto$anas rezultata.
Izstradajumam ir IKO8 trieciena aizsardzibas klase, kas norada uz izturibu pret 5 dzoulu triecienu energiju (ekvivalenta energijai, ko rada
1,7 kg masas kriSana no 29,5 cm augstuma).

Gaismeklis spgj izturét dinamiskas slodzes lidz 1000 kg (pieméram, vieglas automasinas parvieto$anos).

Neatvért produktu! Bateriju un LED indikatora gaismas avotu nevar nomainit.

Atkartoti uzladgjama baterija. Baterijas veids ir noradits uz lampas jaudas etiketes.

Aparatu nedrikst izmantot ka rotallietu bérniem, kas jaunaki par 14 gadiem.

Atkritumu utilizacija

Dalito atkritumu savaksanas simbols nozimg, ka prece ir jasavac atseviski, t.i., to nevar ievietot viena konteinera ar sadzives atkritumiem.
Izmantotais produkts var saturét bistamas vielas, maistjumus un sastavdalas, kas var piesarnot vidi un Iidz ar to apdraudét cilvéku veselibu
un dzivibu. To nevar izmest ka neskirotus sadzives atkritumus.
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Neizmetiet lampu majsaimniecibas atkritumos.

Versieties sava kopiena vai pilsétas parvaldg, lai uzzinatu par atbilstosu, videi draudzigu atkritumu utilizaciju.

TIRISANA: Ja saules panelis ir parklats ar putekliem, liidzu, tiriet to ar mikstu samitrinatu draninu (neizmantojiet kimiskus vai abrazivus
tiritajus). Ir svarigi nodrosinat, lai saules gaismas avota nenoklitu mitrums.

Miisu produkti atbilst katra gadijuma atbilstosajiem Eiropas standartiem (EN 60598)

Importetajs: Rabalux Zrt. H-9027 Gy&r, Kortefa u. 5. Izcelsmes valsts: Kina

Detalas apraksts uz iepakojuma noraditajiem markgjumiem ir pieejams vietné www.rabalux.com.

J8) - THCTPYKILINA 110 UCTIOJIB30BAHUIO CBETUJIBHUKA U YXOJY 3A HUM!
B unTepecax coOCTBEHHOH 0€301aCHOCTH NPOCHM YCTAHABIMBATH M MOJKIIOYATh CBETHILHMK B COOTBETCTBHM C MHCTPYKUMEH.

COXpaHMTe HHCTPYKIHIO. O3HAKOMBTECH €O CXemMamu, ﬂpMBeﬂéHHblMVl Ha CaMOM CBCTHJIBHMKE, Ha €ro l/lH(i)OpMaLlVl()HHOM IIUTKE U B
MHCTPYKLHMH 110 UCITOJIB30BAHUIO. anMl/lTe K CBEICHUIO IIPEAYIPEKAAIOIINE HAATTUCH.

TlepeHoCHOI CBETHIILHUK.

CBETHIBHUK NPEAHA3HAYECH JUIA UCII0JIB30BAHUA B IIOMEIICHUH U Ha OTKPBITOM BO3YyXE.

B Tedenue /s conHedHas Garapes peodpasyeT CONMHEYHYIO YHEPIHIO B MIEKTPUUECKYIO U HAPSKAET aKKyMyaTop. Houblo CBETHIILHUK
ABTOMATUY€CKH BKIIKOYACTCA, UCIOIB3YS HAKOIJIEHHYIO B aKKYMYJIATOPE SHEPIHUIO.

l'lpouonmmenbﬂocn paﬁ()lel CBETHJIbHUKA HA COJIHCYHBIX GaTapeﬂX 3aBUCHT OT €€ MECTOIONIOKEHHS U OT TIOrOAHBIX yCJ'lOBVH;’l.
Bribepute juis yCTAHOBKH CBETHJILHMKA TAKOE MECTO CHAPYKH, KOTOPOE OCBEIICHO COJHIEM B TeueHHe MUHUMYyM 8 yacos. B Gonee
TEHHUCTBIX MECTaX aKKyMYJIATOPBI 6y}1yT 3apsKaTbCsA HEAOCTATOYHO, YTO CYLIECTBEHHO CHUKACT MPOAOIKUTE/IBHOCTE HOYHOI'O PEKUMaA
pa60Tbl, Taxxe He paSMeLLlai"lTe CBETUIBHUK CJIMIIKOM OJM3KO K HOYHBIM MCTOYHHKAM CBETa, TaK KaK B JTHUX YCIOBHUAX OH MOKET
ABTOMATHYECKH BBIKJIHOUUTHCS.

l'[pomsonwrenb HE HECET OTBETCTBCHHOCTH 3a BO3MOXKHBIC HECUYACTHBIC cliy4an  WIH
HeKBaIIM(iJVILlMp()BaHHOFO TIOJAKJIIOYEHUS WU HETIPABUIIBHOTO UCIIOJIb30BaAHUA.

Wsnenue umeet crenenb amuthl o1 yiapos IK08, 4o ykassiaeT Ha yCTORYMBOCTB K Y/IAPHOH SHEPruM 5 JUKOYIIeH (IKBUBANIGHT SHEPIHH,
CO3/1aBaeMOH naJieHueM Maccebl 1,7 Kr ¢ BLICOTBI 29,5 cm).

CBETHIILHUK CLIOCOOCH BBIACPKUBATH AMHAMUYECKHE HAarpy3ku 10 1000 kr (HanmpuMep, NPoesjl JIErKoBOro aBToMOOHIIs).

He orkpeiBaiite cBeTH/ILHUK. BCTPOEHHBIE AKKYMYJIATOP M CBETOMOJIHBINH HCTOUHHK CBETA 3aAMEHE HE MOJUICHKAT.

B KOMIIIEKT OCTABKH BXOJHT aKKyMy/IsTOpHast Oatapest. THII akkyMy/1sTOpa yka3aH B HHQOPMALMOHHOM IIHTKE CBETH/IBHUKA.

DTOT OCBETUTENBHBIH MPHOOP — He urpymka! JleTn MOryT UM 10J1b30BaThCS TOJIBKO MOJI HA130POM B3POCIIBIX.

"VHUYTOKEHHE OTXO/I0B

CuMBOI pa3/ieibHOro cOopa OTX0/I0B 03HAYACT, YTO M3JIE/IME HEOOXOMMO YTHIN3UPOBATh OTIENBHO, T. €. €r0 3aNpeNaeTcs NOMENaTh B
OJIMH KOHTeﬁHep ¢ OBITOBBIMHI OTXOHaMH. OTpa60TaBLI.|eC M3EJIME MOKET COACPIKATh OITACHBIE BEILIECTBA, CMECH U KOMITOHEHTBI, KOTOPbIE
MOTYT 3arpsi3HATH OKPYKAIONLYIO CPEly M B CBA3M C OTUM NPEJICTABIATh YIPO3y 3/0POBBI0 M JKM3HM YejoBeka. Msjenue sanpemaercs
YTHIIM3UPOBATh KaK HECOPTUPYEMBIE 61:]1"05}:]6 OTXO/1bI.
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He BbixuzpIBaiiTe Tamiy BMeCTE ¢ OBITOBBIMH OTXOJIAMH.

V3naiite y MECTHOMI OpraHu3anvu, 3aHVIMaIOIllSﬁCﬂ BBIBO30M OTXOJ10B, KK MOKHO YTHJIM3UPOBATh TAKUE OTXO/bI.

YUCTKA: B Tom ciyuae, ecii conHeyHas Gatapest 3ambLIniach, NPOTPUTE e& MATKOH BIAXKHOH TPANKOH (He MCMONMB3YiHTe XMMHKAThI
nmu abpasuBHeIe BenecTsa). CreanTe 3a TeM, 4ToObI BIara He Monaja BHyTPb CBETHIBHNKA Ha CONHEUHOM Oatapee.

Hama mpoayKiust Bo Beex cirydasx COOTBETCTBYET TPEOOBAHMAM EBPONEHCKMX HOPMATHBHBIX I0KyMeHTOB. (EN 60598)

Wmmoprep: «Pabdamtoke 3pm», Képreda y. 5, JIpép, 9027, Benrpus. Crpana nponssoictsa: Kuraii.

ITonpoGHoe onmcanne MapKUPOBOK, YKa3aHHBIX Ha YIMAKOBKE, I0CTYIHO Ha Beb-caiite www.rabalux.com.

ymepd, npousouieamne  u3-3a

- YITATCTBO 3A YIIOTPEBA 3A UHCTAJIALIMJA HA CBETHJIKA!

On 6e30beHOCHH NPHUMHH, BIpaJeTe ja M KOPHCTETE ja CBETHJIKATa CIOPEX yNATCTBOTO 3a ynorpeba. CodyBajTe ro OBa ymarcTBo.
Pasrienajre M UPTEKHTE HA IPOM3BONOT, JAEKIApalijara Ha MPOM3BOAOT M YNATCTBOTO M 3eMETe T'M MHpEIBHJI TEKCTOBHTE 3a
npeaynpeayBarbe.

IIpenocHa ceTHIKA

TIpon3BONOT € HAMEHET 3a BHATPEIIHA H Ha{BOPEIIHA yIoTpeda.

Tpeky sieH, colapHaTa IUI04a ja PETBOPA COHUEBATA EHEPrHja BO eIETPHYHA EHEPTHja U ja IONHH OaTepHjara; mpeKy HOK, o OMOII Ha
eJIeKTpHYHATA EHEPrHja BO baTepHjaTa, CoapHaTa CBETIIIKA Ce BKIIyUyBa aBTOMATCKH. BpemeTo Ha Tpaeme Ha CONapHOTO CBETIIO 3aBHCH
oz reorpadyckara JIOKaIHja i BpeMEHCKHTE yCIOBH.

BpemeTo Ha Tpaeme Ha CONAPHOTO CBETJIO 3aBHCH O] Teorpad)cKara JIOKaluja i BPEeMEHCKUTE YCIIOBH.

Baxno e Ja u30epeTe HaBOPEIIHA JIOKAIHja CO LEJTOCHA H UPEKTHA H3IOKEHOCT HA COHYEBATA CBETIHHA KaJle IUTO COJApHaTa Ioua
CeKOj JIeH € H3/I0KeHa Ha HajMalIKy 8 yaca coHueBa cBeTiHa. Ha MecTara o cenka OatepuuTe HeMa J1a MOJKe LEJIOCHO JIa Ce HANOIHaT
IITO Ke JIOBEJIe 10 HaMallyBame Ha BpEMETO Ha OCBETTyBambe IpeKy Hok. McTo Taka, BaxHO € Ja n3depeTe HaJBOPENIHA JIOKALUja JaJeKy
Ol HOKHHTE CHjalNIH, KAKO HA NPUMEp YIMYHATE CBETIA, KOMIITO MOKE Ja NPEJM3BHKAAT CONApHATAa CBETIMHA aBTOMATCKH Ja Ce
HCKITYqH.

TIpOH3BOIHUTENIOT HE € OITOBOPEH 3 CIyYajHO OIITETYBAE MM 32 HECPEKH HACTAHATH KaKO PE3yNTaT Ha HECTAHAAPAHO HHCTATHPAH:E
n ynorpeba.

Iponssonor uma IK08 3amrura ox yaapu, mTo 03HAUyBa OTIOPHOCT HA yJapHa €HEpruja Of 5 Uynu (eKBHBAJIEGHTHA HA eHEprujara
co3jiaziena co narame Ha Maca o1 1,7 kr oj1 BucHHA 011 29,5 cMm).

Caermikara MOJe J1a H3JPsKH JHHAMUYHK ToBapH 10 1000 Kr (Ha mpuMep, PeMIH HA IATHIYKH aBTOMOOHIT).

He orBopajte ro npoussozor! barepujara n JIE]] cBeTHIIKaTa He MOXKE Ja C€ 3aMEHAT

Barepuja Ha monHerse. Buor na 6arepujara Moxe J1a ce Hajje Ha THIICKATa 03HAKa Ha jamOara.

Opaa Hanpapa He CMee J1a ce KOPUCTH KaKO Hrpadka 3a Jela noj 14 rouimsa Bo3pacr.

dprname HA OTHANOT

CuMO0110T 32 0IUIENHO COOMpabe OTHAJ 3HA4H JeKa NPOM3BOIOT MOPA Ja ce COOMpPA OJUIENHO, OJHOCHO HE MOXKE Jia Ce CTABH BO HCT
Cajl o KOMYHAIHHOT OTHaJ. YIOTPeOEHHOT IPOM3BOL MOKE J1a CONPIKH ONACHH MATEpHH, MEIIABIHH U KOMIIOHEHTH KO MOXaT Ja ja
3arajiaT )KHBOTHATA CPEIMHA U CJIEJICTBEHO 1a TO 3arPO3aT 3/PaBjeTo H KUBOTOT Ha JiyreTo. He Moske J1a ce 0TCTpaHyBa Kako HECOPTHPAH
KOMYHaJIeH OTIaj.
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He dpumajte ja cBeTniKaTa co KyKHHOT OTIAJ.

Komcynrripajre ce o 3a¢HUIATA MK IPAJCKATA OMIITHHA BO BPCKA CO COOIBETHO EKOJOLIKO MECTO 3a (hpiIarse Ha OTIAOT.
YNCTERE: Kora Ha conapuara rio4a uMa 1pas, HCHHCTETE ja CO BIIAKHA
KpI1a (He KOPUCTETE XeMHKAJIMH Mk aOpa3HBHHU CPEICTBA). BaHO € J1a ce MOrpiKUTE Jia HE BIICIYBa BJara BO COJIApHATa CBETHIIKA.
Hammte npomnsBoju ce BO COIIACHOCT ¢o coozpeTHuTe eporickn crangapan (EN 60598)

Veosumk: PaGanyke JI00. H-9027 F'ep, Kopreda 6p. 5. Mecto na norexio: Kuia

JlerasicH OIKMC Ha 03HAYYBAbATa HABE/ICHH Ha [TAKYBAETO € J0CTAIICH Ha BeO-CTpaHuuara www.rabalux.com.

- UDHEZIME PERDORIMI DHE FUNKSIONIMI PER PAJISJEN NDRICUESE.

Pér siguriné tuaj, montojeni dhe vendoseni pajisjen ndriguese né puné duke u bazuar tek udhézimet. Identifikoni skicat né produkt, né
etiketén e t€ dhénave t€ produktit dhe né udhézimet dhe merrni né konsideraté tekstet paralajméruese.

Pajisje ndriguese e levizshme

Produkti éshté i pérshtatshém si pér pérdorim té brendshém, ashtu edhe té jashtém.

Gjaté dités, paneli diellor e kthen energjiné diellore né energji elektrike dhe rikarikon baterin€; natén, duke marré energji nga elektriciteti
i ruajtur né bateri, drita diellore ndizet automatikisht. Orét ndrigimit té drités diellore varen nga vendndodhja gjeografike dhe kushtet e
motit.

Orét ndrigimit t€ drités diellore varen nga vendndodhja gjeografike dhe kushtet e motit.

Eshté e réndésishme qé té pérzgjedhim njé vend jashté me pamje té ploté dhe direkte nga dielli ku paneli diellor t& mund t&é marré té paktén
8 oré drité dielli ¢do dité. Zonat me hije nuk do ti mundésojné baterive qé té karikohen plotésisht dhe do té ulin orét e ndri¢imit gjaté natés.
Eshté gjithashtu e réndésishme qé té pérzgjedhim njé vend jashté jo prané burimeve té drités sé natés, té tilla si dritat e rrugés, & cilat mund
& shkaktojné fikjen automatikisht t€ drités s¢ diellit.

Prodhuesi nuk do t€ mbajé pérgjegjési pér démtimet e rastésishme apo aksidentet qé rrjedhin nga lidhja apo pérdorimi jo-standard.
Produkti ka njé vlerésim mbrojtjeje nga goditjet IK08, qé tregon rezistencén ndaj njé energjie goditjeje prej 5 joulésh (ekuivalente me
energjiné e krijuar nga rénia e njé mase 1,7 kg nga njé lartési prej 29,5 cm).

Llamba éshté e afté t& pérballojé ngarkesa dinamike deri né 1000 kg (p.sh., kalimi i njé makine pasagjerésh).

Mos e hapni produktin! Bateria dhe burimi i drités s¢ LED nuk mund t& z&évendésohen

Bateri e rikarikueshme. Lloji i baterisé mund t€ gjendet né etiketén e klasifikimit t& llambés.

Aparati nuk duhet t& pérdoret si lodér fémijésh pér fémijét nén 14 vjeg.

Hedhja e mbetjeve

Simboli pér hedhjen e mbeturinave ndaras do té thoté se produkti duhet t& hidhet ve¢gmas, pra nuk mund té hidhet né té njéjtin kontejner me
mbeturinat komunale. Produkti i pérdorur mund té pérmbajé substanca, pérzierje dhe pérbérés té rrezikshém qé mund t€ ndotin ambientin
dhe si pasojé té rrezikojné shéndetin dhe jetén e njeriut. Nuk mund t€ hidhet si mbeturina komunale € paklasifikuara.
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Mos e hidhni llambén me mbeturinat shtépiake.

Pyesni komunitetin ose bashkin€ pér hedhje té pérshtatshme né mbrojtje t€ mjedisit.

PASTRIMI: Kur paneli diellor éshté i mbuluar me pluhur, fshijeni duke pérdorur njé copé té buté té lagur (mos pérdorni kimikate ose
pastrues qé gérryejné). Eshté e réndésishme té siguroheni qé lagéshtia t& mos futet né dritén e diellit.

Produktet tona jané né pérputhje me standardet europiane relative né ¢do rast (EN 60598)

Importuesi: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kértefa u. 5. Vendi i origjinés: Kina

Pérshkrimi i detajuar i shenjave t€ shfaqura né ambalazh éshté i disponueshém né fagen www.rabalux.com.

- IHCTPYKIIBII TTA SKCITJIVATALBII JULA CBALIJIBHI!

Jlns Bamaii Gscmexi 3MaHLipyiille CBALIBHIO i ¥BAA3iNe f¢ ¥ A3esHHE 3 IanamMorail TIThIX iHCTPYKIBIH. 3axaBaiflle T3ThIs iHCTPYKIIBI.
3Haii3ie MamoHKi Ha MPpa/IyKIle, Ha MalmnapTHail Tabmivmbl MPaayKTy i ¥ IHCTPYKIBIAX, 1 ai3HauIe [T csi0e manepaiKaabHbIs TIKCTHL.
IlepaHocHast CBALIMBHS.

I"ThI IpaJyKT MOKHA BHIKAPBICTOYBAIlb K y NAMSAIIKaHHI, TaK i Ha BYIIIBL.

V 13EHHBI Yac COHeYHas MAHYIb MeEpaTBapac COHEUHYI0 SHEPTil0 § SMEKTPhIYHYI0 i NMajsapapkae Oarapsio; HOUHY, A3AKYIOUbI
3MEKTPBIYHACII 3 6aTapai, CBATIO YKmoyaena ayTamMatbiuna. Yac, Kai €ciib COHEYHae CBSATIIO, 3aIeXKbILb ajl rearpadivyHara nanaxsHHs
i yMoY HamBoOp’s.

Yac, Kani Ecllb COHEUHAE CBATIO, 3a/EKBIIb aJ] TearpadiyHara magax HHs i YMOY HaBOp .

Bazkna BBIOpallb MeCIIa Ha BYITIIIbI 3 TIOYHBIM, IPAMbIM COHEHYHBIM CBATIOM, 3¢ COHEYHAs MAHTh MOXKa aTPhIMIIIBAIlb IPbIHAMCI 8 raj3in
COHEYHara CBSITIIA INTONHS. 3alleHeHbIs MECIIbI He a3BOIAIb OaTap3saM 3apa/3illila HAOYHiILy, IITO MAMEHIIBIIb Yac acBATICHHS HOUYY.
Takcama BakHa BBIOpAIlb TaKoe MECIa Ha Byillbl, Kab AHO He OBLIO M00ay 3 HAYHBIMI KPBIHILIAMi CBAT/IA, HANIPBIK/IAM JiXTapami, IMTo
MOa IPBIMYCIb CBATIO BHIKIIOYAIIA Ay TAMATBIYHA.

BrITBOpIa He HACE A[KA3HACII 3a BBINAIKOBBIA NAIIKOJKAHHI a00 HAIIYACHBIA BBIMAJKI, IITO ajbIBAIONNA TPA3 HECTAHIApTHAe
TaJTy4sHe i BHIKaphICTaHHE.

IIpamykt mae kimac abaponsl an ynapay 1K08, mto a3sHauae yeroiinisacip fa yaapHaii sHeprii 5 KoYy (3KBiBalIeHT SHeprii, cTBopaHaii
maj3enHeM Machl 1,7 r 3 BeimbIHI 29,5 cMm).

CBATIIO MOXa BBITPBIMITIBAIlb JIBIHAMIYHBIA Harpy3Ki Aa 1000 Kr (HanphIkiaj, npaes/ jJerkaora ayramadins).

He ankpsiBaiitie npagykt! Barapas i cBeTnanpIé He Ma/uIAraionb 3aMeHe

barapas, mro nepasapamksaeiiia. Teim 6aTapsi MOXKHA IPAYbITAIlb HA TIANINAPTHAN TaOiYIbI JIAMITBL.

IIpblnana He maBiHHA BRIKAPBICTOYBALILA ¥ SKACI HalKi /Ui A3siei aa 14 rog.

Vrbutizansis

3Hak pasazenpHara 30opy amxonay asHadae, MITO MPagyKT Tp30a 36ipalb acoOHa, T3H. IITO ST0 HENMbra 3MANIYALb Y a/3iH KaHT3iHEp 3
rapazckimi amxonami. ITpamykr, siki BbIKapbICTOYBAeIIIa, MOXKaA YTPBIMITIBAIlb HEOSCTICUHbIS PIUBIBBI, CYMECi i KAMITAHEHTHI, AKis MOTYIIb
3a0py/KBalb HABAKOIBHAE ACSAPOIUI3E i, aNaBe/IHa, Narpakallb 31apoyIo i KBILIO YanaBeka. SIro Hesbra YThLTi3aBallb K HeCApTABAHbIs
TapajICKist aaxozibl.

B

L}

He BbiIKizaiilie JiaMITy paszam 3 ObITaBBIMI aIX0JaMi.

3BsipHilecs Ja MACLOBBIX yJIa]l I1a iHpapMaislio ab HaneKHail yThiizanbli axxonay 6e3 MKo/Ibl HABAKOIbHAMY aACSPOII3IO.

YbICTKA: Kayi coHedyHas maHsJib NakpbITa IbUIAM, adbClile sie 3 JarmaMoraii BiIbroTHail aHydki (He KapeicTaiilech XiMidHbIMI I
abpasiyHpIMi aublirganbHikami). Bakua, ka® Ha npbUIajly COHEYHAra acBATICHHS HE TPAIijia BUIbralb.

Hamast mpayKubist ajiaBsiiae naTp30HbIM eypanefickivM cranzapraM y KoxHbiM Bbimagky (EN 60598)

Imnapuép: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Mecua naxoukanns: Kitaii

Tazpals3Hbl anicaHHe MapKipaBak, a3HAYaHbIX Ha NAKABAHHI, JacTynHae Ha BY0-caiille www.rabalux.com.
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DAR BRUG OG BETJENINGSINSTRUKTIONER FOR LYSARMATUR!

For din sikkerhed, skal du montere og satte lysarmaturet i drift, baseret pa instruktionerne. Opbevar disse instruktioner. Identificer
tegningerne pa produktet, pa produktets typeskilt, og i instruktionerne og tag hejde for advarselsteksterne.

Berbart lysarmatur.

Produktet egner sig bade til indenders og udenders brug.

Om dagen konverterer solpanelet solens energi til elektricitet og genoplader batteriet, og om natten bliver elektriciteten gemt i batteriet, og
sollyset bliver automatisk teendt. Sollysets belysningstimer afthenger af den geografiske beliggenhed og vejrforholdene.

Sollysets belysningstimer afheenger af den geografiske beliggenhed og vejrforholdene.

Det er vigtigt at vaelge et udenders sted med fuld, direkte sollys, hvor solpanelet kan modtage mindst 8 timers sol hver dag. Skyggefulde
omrdder oplader ikke batteriene fuldsteendigt, hvilket reducerer belysningstimerne om natten. Det er ogsa vigtigt at vaelge en udenders
placering der ikke er i naerheden af nattelyskilder, som for eksempel gadebelysning, som kan resultere i at solarlamperne til at slukke
automatisk.

Producenten er ikke ansvarlig for tilfeldige skader eller ulykker der er opstaet pa grund af ikke-standard forbindelser og anvendelse.
Produktet har en IK08 slagbeskyttelsesvurdering, hvilket angiver modstand mod en slagenergi pa S joule (svarende til energien fra et fald
afen 1,7 kg vaegt fra 29,5 cm hejde).

Lampen er i stand til at modsta dynamiske belastninger pé op til 1000 kg (f.eks. passage af en personbil).

Produktet ma ikke dbnes! Batteriet og LED lyskilden kan ikke udskiftes

Genopladeligt batteri. Batteritypen findes pa lampens typeskilt.

Apparatet mé ikke bruges som et barns legetej til bern under 14 ar.

Bortskaffelse af affald

Symbolet for separat affaldsindsamling betyder, at produktet skal afhentes separat, det vil sige, at det ikke kan laegges i samme beholder
med kommunalt affald. Det anvendte produkt kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, der kan forurene miljoet og som
folge heraf, bringe menneskers sundhed og liv i fare. Det kan ikke bortskaffes som usorteret husholdningsaffald.
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Lampen ma ikke smides i husholdningsaffaldet.

Kontakt din kommune eller bydistrikt for hensigtsmaessigt bortskaffelse af miljovenligt affald.

RENGORING: Nar solpanelet er daekket med stov, skal du rengere det med en bled fugtig klud (du ma ikke bruges kemiske eller
slibemidler). Det er vigtigt at sorge for at der ikke treenger nogen fugt ind i sollyset.

Vores produkter er i overensstemmelse med de relative europaiske standarder i hvert enkelt tilfelde (EN 60598)

Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Oprindelsessted: Kina

Den detaljerede beskrivelse af markningerne angivet pa emballagen er tilgeengelig pa hjemmesiden www.rabalux.com.

- OAHI'IEX XPHEIHX KAI XEIPIZMOY I'TA ®QTIZTIKO!

T mv acpdierd cog, tomobetiote kot Béate oe Aettovpyia 10 GOTIOTIKO pe Pdon Tig 0dnyies. PvAGETE aVTES TIg 0dnyies. Tavtonomote
TOL GYESIOYPALLLLOTO GTO TIPOIOV, GTNV TVOKIDH TEYVIKOV UPAKTNPIOTIKAOV Kot GTIG 03N Yies Kot AABETe VoY Te TPOEWBOTOMTIKG KEIHEVDL.
DopnTd OTIETIKO.

To TpoioV ivar KOTAAANAO Y10 YPT|OT GE EGMTEPIKO Kot EEOTEPIKO YMPO.

Tnv nuépa 70 NAEKO GTOYEIO HETATPETEL TNV NALAKY EVEPYELX GE NAEKTPIGUO Ko emavapoptilel v pratapic, evad T vOYTo T0 NAMAKO
POTIOCTIKO EVEPYOTOLEITAL OVTOMATO 0O TOV MAEKTPIGHO Tov Exel amobnkevtel oy pmotopio. H didpked goTiopod tov niekod
POTIETIKOV £&0pTaTon 0md T Yeypagiki Béon Kot TIg Kaptkés GuvONKeg.

H d1Gprea goTiopon tov nhakod poTioTikod e£aptdtol omd ) yemypagiki) 060 Kot Tig Kapikés GuVONKeS.

Etvat onpaviko va emiégete éva eEotepikod onpeio pe mApn Kot dpeon nAtopdaveta, 6mov to nhieko otoyeio déyetor nhokn axtvofolio
TOVAAYIOTOV 8 DPEG TO EIKOGITETPAMPO. XKIEPG PEPN OEV EMTPEMOVV TIG PTOTAUPIES VOl POPTIOTOVY TANPMG, TPAYHO TOV HEWDVEL TN
SAPKED. POTIGHOV TN VOYTEL. ENUavTiKO ival, emiong, vo emiégete Eva eE0TEPIKO oNUEiD GE APKETH OMOGTAGT IO VUKTEPWVEG TNYEG
POTIGHOD, OTMG POTO TOV POLOV, TOV UTOPOVV Ve OEVEPYOTOMGOVY OVTOUATO TO NALIKO GG,

O KoTaoKeVOOTAG deV PEPEL EVOVVN Y10l TVYOV (NIEG ) OTVYNHATO TOV TPOKAAOVVTAL A0 AKOTAAANAT GUVOEST Kat piom.

To mpoidv Sabétel fabporoyia mpoctasiog amd kpovoelg IK08, mov vrodnidver avtoy o€ evépyeta Tpockpovons 5 joules (1Godvvaun
He ™V evépyeta Tov dnpovpyeitan amd mrdeon paleg 1,7 kikdv amd vyog 29,5 cm).

To poTIGTIKG ivar tkavd va avtéget duvapkd goptia £mg kot 1000 Kikd (m.y., T d1Edevon evog ETPATIKOD HVTOKIVATOV).

Mnyv avoiyete to ompa oV poTioTkod! H pratapie ket n anym eoticpod LED dev eivat avtikataotdotpeg!

TephapPaver po emavapoptilopevn pratopio. O THTOG TG UTOTAPING AVOYPAPETOL GTNY TVOKIDH TEVIKOV YOPUKTNPIGTIKOV TOV
POTICTIKOV.

H cvokevn dev mpémnet va ypnopomom el mg mayvidt amd moudid niikiog kGto tov 14 etdv.

Aibeon amoppiupdTov

To GOpPoro yir T Y®PIGT GUALOYN OMOPPHUATOV GNUAIVEL OTL TO TPOIOV TPEMEL VO GUALEYETOL XOPLOTA, INAadY O pmopel va
tomofetnBel 6Tov 310 KGO e T OkloKd - INPOTIKG amoppippate. To ypNGIHOTOOVUEVO TPOIOV EVOEXETAL VL TEPIEXEL EMKIVOVVEG
0VGIES, HETYHOTO KO GUGTATIKG TOV EVOEYETAL VL LOAOVOLY TO TEPPAALOV Kat KOTA GUVETELD Vo BEGOVY Ge Kivovvo Ty avBpdmivn vyeio
kot Lon. Agv pmopet va amoppipBel g pun Stayopiopéve SNHOTIKG amoppippata.
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Mny TETaTE TO POTIOCTIKO GTOL OWKIOKA OTOPPIHLHOTEL.

Potiote tov 81po 1 v Koo Td 60gG Yior Tov PIAKO 670 TEPPEALoV TpOTO S1dfeoNS TV AmOPPIUUATOV.

KABGAPIEMOZX: Otav 10 nhakd ototyeio okoviotel, kabapiote To pe Eva poAakd movi, EAa@pdg Bpeyrévo pe vepod (1n xpNoIonoteite
Ko M kebopiotikd mov Ebvel Ty empdvela). [pémet vo TpocEEETe VoL LNV UTEL VYPOGTL EGO 6TO NAIKO POTIGTIKO.

To. TpoTOVTOL Lo TANPOVY TIG GYETIKEG EVPOTAIKES TPOdOYPUPES O€ KibE mepinton).

Ewayoyéog: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Tonofeoia [Tpoéievong: Kiva

H Aentopepnic meptypogn T@V oNUAVGEDY TOL avoypapovTal 6Tl cvuokevasia ivat Stebéotum oty wotocerido www.rabalux.com.
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IN[0] . BRUKSANVISNING FOR LYSARMATUR!

For din egen sikkerhet, monter og sett lysarmaturen i drift basert pa instruksjonene. Bevar disse instruksjonene. Identifiser tegningene pa
produktet, pa produktdataskiltet og i bruksanvisningen, og ta advarselstekstene i betraktning.

Beerbart lysarmatur.

Produktet er egnet bade for innvendig og utvendig bruk.

I lopet av dagen konverterer solcellepanelet solenergi til elektrisitet, og lader batteriet. Om natten forsynes sollampen med elektrisiteten
som er lagret i batteriet, og slar pa lyset automatisk. Varigheten til sollampen er avhengig av geografisk plassering og verforhold.
Varigheten til sollampen er avhengig av geografisk plassering og vaerforhold.

Det er viktig a velge en utenders plassering med mye direkte solskinn, der solcellepanelet kan fa minst 8 timer sollys hver dag. Skyggefulle
omrader vil ikke lade batteriene helt opp, noe som vil redusere belysningstiden om natten. Det er ogsa viktig 4 velge en utendorsplassering
som ikke er nzr andre lyskilder, som f.eks. gatelys, som kan fore til at sollampene vil sla seg av automatisk.

Produsenten skal ikke vaere ansvarlig for eventuelle skader eller ulykker som skyldes ikke-standard tilkobling og bruk.

Produktet har en IK08-slagbeskyttelsesvurdering, som indikerer motstand mot en slagenergi pa 5 joule (tilsvarer energien som genereres
ved a slippe en 1,7 kg masse fra 29,5 cm hoyde).

Armaturen tiler dynamiske belastninger pa opptil 1000 kg (for eksempel passering av en personbil).

Tkke fpne produktet! Batteri og LED-lyskilde er ikke utskiftbart

Oppladbart batteri. Batteritypen finnes pi rangeringsetiketten pi lampen.

Apparatet mé ikke brukes som et leketoy for barn under 14 ar.

Avfallshandtering

Symbolet for adskilt avfallsinnsamling betyr at produktet ma samles inn separat, det kan for eksempel ikke plasseres i samme beholder
som husholdningsavfall. Det brukte produktet kan inneholde farlige substanser, blandinger og komponenter som kan forurense miljoet og
dermed utsette menneskelig helse og liv for fare. Det kan ikke avhendes som usortert husholdningsavfall.
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Ikke kast lampen i husholdningsavfallet.

Henvend deg til borettslaget eller kommunen angéende hensiktsmessige miljovennlig avfallshandtering.

RENGJRRING: Nir solcellepanelet er dekket med stiv, mi du rengjire det ved { bruke en myk, damp klut (ikke bruk kjemikalier eller
slipemidler). Det er viktig { plse at ingen luftfuktighet kommer inn i solcellelyset.

Vare produkter er i samsvar med de relative europeiske standardene i hvert tilfelle (EN 60598)

Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Opprinnelsessted: Kina

Den detaljerte beskrivelsen av merkene som vises pa emballasjen er tilgjengelig pa nettstedet www.rabalux.com.
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- [ISTRUZIONI DI UTILIZZO E FUNZIONAMENTO PER APPARECCHI DI ILLUMINAZIONE!
Per la vostra sicurezza, montare e utilizzare I"apparecchio seguendo le istruzioni. Conservare le presenti istruzioni. Identificare i simboli presenti sul
prodotto, sulla sua targhetta e nelle istruzioni e rispettare le avvertenze.
Apparecchio di illuminazione portatile.
11 prodotto ¢ adatto all’uso interno ed esterno.
Durante il giomo, il pannello fotovoltaico converte 1’energia solare in elettricita e ricarica la batteria; di notte, alimentata dall’elettricita accumulata
nella batteria, la lampada solare si accende automaticamente. Le ore di illuminazione solare dipendono dall’ubicazione geografica e dalle condizioni
atmosferiche.
Le ore di illuminazione solare dipendono dall’ubicazione geografica e dalle condizioni atmosferiche.
E importante scegliere un luogo all’aperto in piena luce solare diretta in modo che il pannello fotovoltaico sia esposto alla luce solare almeno per 8 ore al
giomno. Aree ombreggiate non consentiranno la ricarica completa delle batterie, riducendo le ore di illuminazione durante la notte. E inoltre importante
selezionare un luogo all’aperto che non sia in prossimita di sorgenti di luce notturne, come per esempio lampioni stradali, che potrebbero provocare lo
spegnimento automatico della luce fotovoltaica.
11 produttore declina ogni responsabilita per danni imprevisti o incidenti derivanti da un collegamento e da un utilizzo anomali.
11 prodotto ha una classificazione di protezione dagli urti IK08, che indica resistenza a un’energia d’impatto di 5 joule (equivalente all’energia generata
dalla caduta di una massa di 1,7 kg da un’altezza di 29,5 cm).
1l lampadario ¢ in grado di sopportare carichi dinamici fino a 1000 kg (ad esempio, il passaggio di un’automobile).
Non aprire il prodotto! La batteria e i LED non possono essere sostituiti
Batteria ricaricabile. Il tipo di batteria ¢ indicato sull’etichetta di classificazione della lampada.
L apparecchio non & un giocattolo e non deve essere utilizzato da bambini di eta inferiore ai 14 anni.
Smaltimento dei rifuti
11 simbolo della raccolta differenziata significa che il prodotto deve essere raccolto separatamente, cio¢ non puo essere messo nello stesso contenitore
dei rifiuti urbani. Il prodotto utilizzato pud contenere sostanze, miscele e componenti pericolosi che possono inquinare I’'ambiente e quindi mettere in
pericolo la salute e la vita delle persone. Non puo essere smaltito come rifiuto urbano indifferenziato.
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Non smaltire la lampada nei rifiuti domestici

Chiedere alla comunita o alla Municipalita informazioni sulle procedure appropriate per uno smaltimento ecologico.

PULIZIA: Quando il pannello solare ¢ coperto di polvere, pulirlo utilizzando un panno morbido inumidito (non utilizzare detergenti chimici o abrasivi).
E importante che nella lampada solare non penetri umidita.

Tutti i nostri prodotti sono conformi alla relativa norma europea (EN 60598)

Importatore: Rabalux Zrt. H-9027 Gydr, Kortefa u. 5. Luogo di origine: Cina

La descrizione dettagliata dei marchi riportati sull'imballaggio ¢ disponibile sul sito www.rabalux.com.

- ANVANDNING OCH BRUKSANVISNINGAR FOR ARMATUREN!

For din egen sikerhet, montera och anvind armaturen med hjélp av instruktionerna. Bevara dessa instruktioner. Identifiera ritningarna pa
produkten, pa etiketten pa produkten och i bruksanvisningen och ta varningstexterna i beaktande.

Bérbar armatur.

Produkten dr lamplig for anvindning bade inomhus och utomhus.

Under dagtid omvandlar solpanel solenergi till elektricitet och laddar batteriet. Pa natten, slas lampan, som drivs av elektricitet som lagrats
i batteriet, pd automatiskt. Belysningstimmarna beror pa geografiskt lige och vider.

Belysningstimmarna beror pa geografiskt lige och véder.

Det ér viktigt att vilja en plats utomhus med fullvérdigt och direkt solsken dir solpanelen kan ta emot dtminstone 8 timmars solljus varje
dag. Skuggiga omraden kommer inte att gora det mojligt for batterierna att laddas fullt, vilket kommer att minska ljustimmarna pa natten.
Det dr ocksa viktigt att vilja en plats utomhus som inte ligger i nirheten av ljuskillor sasom gatubelysning, vilket kan leda till att solljuset
stings av automatiskt.

Tillverkaren kan inte hallas ansvarig for tillfélliga skador eller olyckor som uppstar fran anslutning och anvindning som avviker fran
standard.

Produkten har en IK08-slagklassning, vilket indikerar motstand mot en slagenergi pa 5 joule (motsvarande energin som genereras av att
sliappa en 1,7 kg vikt fran 29,5 cm hojd).

Armaturen klarar dynamiska belastningar pa upp till 1000 kg (till exempel passage av en personbil).

Oppna inte produkten! Batteri- och LED-lamporna kan inte ersittas

Laddningsbart batteri. Batterityp star pa lampans energimarkning.

Apparaten fér inte anvindas som leksak for barn under 14 ar.

Avfallshantering

Symbolen for separat avfallsinsamling betyder att produkten ska samlas in separat, det innebér att den kan inte placeras i samma
avfallsbehallare som hushallsavfall. Den forbrukade produkten kan innehélla farliga @mnen, blandningar och komponenter som kan
fororena miljon och dirmed dventyra ménniskors hilsa och liv. Den kan inte bortskaffas som osorterat hushallsavfall.
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Avyttra inte lampan med hushéllsavfall.

Fraga i din kommun var det ér bdst att avyttra miljvénligt avfall.

RENGORING: ifall solar batterier har 6vertickt med damm d gora ren med en fuktig mjuk trasa (anviinda varken kemiskt medel eller
skurmedel). Passa pé att inte komma fuktighet i innersta delen av sollampan.

Vira produkter uppfyller for varje fall relevanta EU-standarder (EN 60598)

Importér: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Ursprungsland: Kina

En detaljerad beskrivning av markningarna som visas pa forpackningen finns tillginglig pa webbplatsen www.rabalux.com.

- - LAMBA ICIN KULLANIM VE CALISTIRMA TALIMATLARTI!

Giivenliginiz igin, lambay1 talimatlara uygun olarak monte edin ve galistiri. Bu talimatlari saklayin. Uriiniin, iiriiniin bilgi levhasinin ve
talimatlarin tizerindeki ¢izimleri tammlayn ve uyari yazilarim dikkate alin.

Portatif lamba armatiirii

Uriin, hem bina i¢i hem de bina dist kullanim igin uygundur.

Giindiiz esnasinda, giines enerjili panel giines enerjisini elektrige doniistiiriir ve pili yeniden sarj eder, giines enerjili 151k otomatik olarak
yanar. Giines enerjili 151¢in yanma saatleri, cografi konuma ve hava kosullarina baglidir.

Giines enerjili 15180 yanma saatleri, cografi konuma ve hava kosullarina baglidir.

Dis mekani, giines panelinin her giin en az 8 saat giines 15131 alabilecegi ve tam ve direkt giines 1s13imnin oldugu bir dig mekani segmek
onemlidir. Golgeli alanlar, pillerin tam olarak sarj olmasina olanak saglamayacaklardir ve bu da gece esnasindaki aydinlanma saatlerini
azaltacaktir. Sokak lambalari gibi, gece 13131 kaynaklarina yakin olmayan bir dis mekan segmek 6nemlidir, ¢iinkii bunlar giines enerjili
13131 otomatik olarak sonmesine sebep olabilir.

Uretici, standarda uymayan baglant1 ve kullanimdan kaynaklanan ikinci derecedeki hasar ya da kazalardan sorumlu olmayacaktir.

Uriin, 5 joule darbe enerjisine (1,7 kg agirligin 29,5 cm yiikseklikten diismesiyle olusan enerjiye esdeger) dayanikliligi gosteren TKO8
darbe koruma derecesine sahiptir.

Armatiir, 1000 kg’a kadar dinamik yiikleri tastyabilir (6rnegin, bir binek aracin gegisi).

Uriinii agmayimn! Pil ve LED 151k kaynag1 degistirilemez

Yeniden sarj edilebilen pil. Pil tipi, lambanim simiflandirma etiketinde bulunabilir

Cihaz, 14 yasm altindaki ¢ocuklar i¢in bir ¢ocuk oyuncagr olarak kullanilmamalidir.

Atik bertarafi

Ay atik toplama semboli, tiriiniin ayr1 olarak toplanmasi gerektigi anlamina gelir, yani belediye atiklari ile aymi ¢op kutusuna koyulamaz.
Kullanilan iiriin, gevreyi kirletebilecek, dolayisiyla da insan saghgini ve hayatini tehlikeye atabilecek tehlikeli maddeler, karigimlar ve
bilegenler igerebilir. Ayrigtiriimamig belediye atig1 olarak atilamaz.
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Lambay1 evsel atiklarla birlikte atmayin.

Uygun bir ¢evre dostu atik bertarafi igin yore halkina ya da belediyeye sorun.

TEMIZLEME: Solar paneli tozla kaplandiginda yumusak ve nemli bir bezle temizleyin (kimyasal veya agindirict temizleyici kullanmayin).
Solar 1g18ia nem girmediginden emin olunmasi 6nemlidir.

Uriinlerimiz, her durumda ilgili Avrupa standartlarina uymaktadir (EN 60598).

ithalatg1: Rabalux Zrt. H-9027 Gydr, Kortefa u. 5. Menge Ulke: Cin

Ambalajda belirtilen isaretlerin detayl agiklamas1t www.rabalux.com web sitesinde bulunabilir.

- CIRAGIN ISTIFAD®SI VO ONA QULLUQ UZRO TOLIMAT!

Oz soxsi tohlitkasziliyiniz ii¢iin sizdon ¢irag1 tolimata uygun olaraq qurasdirmaq vo qosmaq xahis olunur. Tolimati saxlayin. Ciragin
tizorinda, onun texniki molumatlar cadvalinda va istifadagi tolimatinda gostorilmis cizgilor ilo tanig olun. Xabardaredici matnlori nazara
alin.

Daginan ¢iraq

Ciraq otaqda vo ya ag1q havada istifado {igiin nazords tutulub.

Giin orzindo giinos batareyasi giinos enerjisini elektrik enerjiyo gevirir vo akumulyatoru yiikloyir. Giinos isig1 avtomatik olaraq yanir.
Giinos isigmim yanma vaxti cografi yerlosmodon va hava soraitindon asilidir.

Ciragin giinog batareyast ilo islomo miiddati onun cografi yerlosimindon vo hava soraitindon asilidir.

Ele bir yer segmok lazimdir ki, giinog batareyasi ¢oldo minimum 8 saat arzinds birbasa giinos sualarini qabul etsin. Nisboton kélgali
yerlorda akkumulyatorlar kifayat qadar yiiklonmayacokdir, bu da geca rejiminin is miiddatini ohomiyyatli doracada azaldir. Homginin
¢iragt kiiga isiglart kimi geca isiq monbalorine ¢ox yaxin yerlosdirmayin ¢iinki belo bir soraitds o avtomatik olaraq sona bilar.

Istehsalg1 qeyri-standart qosulma v ya istifadodon qaynaglanan zadslora va ya qozalara goro mosuliyyat dagimur.

Mohsul 5 ciil zorba enerjisino (1,7 kq agirhigin 29,5 sm hiindiirlikdon diismasi naticasindo yaranan enerjiya ekvivalent) davamliligi
gostoron IK08 zorba qorunma reytingino malikdir.

Mohsul 1000 kq-a qodar dinamik yiiklore davam gatira bilor (moesolon, minik avtomobilinin kegidi).

Ciragr agmayin! Daxili akkumulyator va isiqdiodlu isiq menboayi doyisdirilmir.

Akkumulyator. Akkumulyatorun novii ¢iragin texniki molumat codvalindo gostarilib.

Bu ¢iraq 14 yasi tamam olmamus usaqlar torafindon usaq oyuncagi kimi istifade olunmamalidir.

Tullantilarm mohvi

Tullantilarin ayrica yigilmasi simvolu o demokdir ki, mohsul ayrica yigilmalidir, yoni moisot tullantilari ilo eyni qaba yerlosdirilo bilmoz.
Istifads olunan mohsulun torkibinds otraf miihiti girklondira vo naticads insan saglamhgma va hoyatina tohliiks yarada bilon tohliikali
maddalar, garisiqlar vo komponentlar ola bilor. Onu ¢esidlonmomis moisat tullantilart kimi atmaq olmaz.
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Lampani moisot tullantilari ila bir yerda tullamayn

Bu ciir tullantilarin ekologiyaya zorar vurmadan utilizasiyasi barads icmanizdan va ya rayonunuzdan Gyranin.

TOMIZLOMO: Giinag batareyasini toz basdiqda, onu yumsaq nom oski ilo tamizloyin (kimyavi va ya cilalayici maddalordon istifada
etmayin). Nomin giinos batareyasinn {izorina ¢iragim i¢ino girmemosing nozarat edin.

Bizim mohsulumuz biitiin hallarda avropa standartlarinin talablarina cavab verir (EN 60598)

Tdxalgt: Rabalux Zrt. H-9027 Gydr, Kortefa u. 5. Mansa olkasi: Cin

Paketda gostarilon isaralorin otrafli tasviri www.rabalux.com veb saytinda moveuddur.

- UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVJETNIM TIJELOM!

Zbog vase sigurnosti, rasvjetno tijelo postavite i stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Sacuvajte ova uputstva. Identificirajte Seme na
proizvodu, na plo¢ici proizvoda s podacima i u uputstvima i pridrzavajte se napisanih upozorenja.

Prenosivo rasvjetno tijelo.

Proizvod je prikladan i za unutrasnju i vanjsku upotrebu.

Tokom dana, solarni panel pretvara sunéevu energiju u elektricitet i dopunjava baterije; tokom noci, pokretano elektri¢nom strujom
sacuvanom unutar baterije, solarno svjetlo se automatski ukljucuje. Sati svijetljenja solarnog svjetla zavise od geografske lokacije i
vremenskih uvjeta.

®
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Sati svijetljenja solarnog svjetla zavise od geografske lokacije i vremenskih uvjeta.

Vazno je izabrati vanjsku lokaciju s punom, direktnom sunc¢evom svjetlo$¢u, gdje solarni panel moze primiti najmanje 8 sati sunceve
svjetlosti svaki dan. Sjenovita podru¢ja nece dozvoliti potpuno punjenje baterija, $to ¢e umanjiti sate svijetljenja no¢u. Takoder je vazno
odabrati vanjsku lokacija koja nije u blizini blizu izvora no¢ne rasvjete, kao $to su uli¢na svjetla, $to moze prouzro€iti automatsko
isklju¢ivanje solarnog svjetla.

Proizvodaé nece snositi odgovornost za slu¢ajna ostecenja ili nezgode nastale uslijed nestandardnog priklju¢ivanja i koristenja.

Proizvod ima IK08 ocjenu otpornosti na udarce, $to ukazuje na otpornost na udarnu energiju od 5 dzula (ekvivalent energiji nastaloj
padom mase od 1,7 kg s visine od 29,5 cm).

Svjetiljka je sposobna izdrzati dinamicka opterecenja do 1000 kg (npr. prolazak putni¢kog automobila).

Proizvod ne smijete otvarati! Baterija i LED svjetla se ne mogu zamijeniti

Punjiva baterija. Vrsta baterije se moze vidjeti na naljepnici s tehni¢kim podacima o lampi.

Aparat se ne smije koristiti kao dje¢ija igracka za djecu mladu od 14 godina.

Odlaganje na otpad

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne moze se stavljati u isti kontejner sa
komunalnim otpadom. Koristeni proizvod moZze sadrzavati opasne tvari, mjesavine i komponente koje mogu zagaditi okoli§ i posljedi¢no
ugroziti zdravlje i Zivot ljudi. Ne moZze se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.
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Lampu nemojte odlagati u kuéni otpad.

Zatrazite uputstva od lokalnih ili gradskih vlasti o odgovaraju¢em nacinu prikupljanja otpada prikladnom za oCuvanje Zivotnog okolisa.
CISCENIJE: Kad se solarni panel prekrije prainom, ogistite ga koriste¢i mekanu navlazenu tkaninu (nemojte koristiti nikakvo hemijsko
ili abrazivno sredstvo za Cis¢enje). Vazno je osigurati da vlaga ne prodre u solarno svjetlo.

Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Europske unije (EN 60598)

Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Zemlja porijekla: Kina

Detaljan opis oznaka navedenih na pakovanju dostupan je na web stranici www.rabalux.com.

- BENOTZUNGS- AN BETRIIBSULEEDUNGE FIR BELIICHTUNGSKIERPER!

Fir Ar Sécherheet montéiert an huelt de Beliichtungskierper baséierend op den Instruktiounen a Betrib. Versuergt dés Instruktiounen. identifizéiert
d’Ofbildungen um Produkt, um Ugaabsschéld vum Produkt an an den Instruktiounen a beuecht d’Warnhiwéiser.

Drobare Beliichtungskierper.

D’Produkt ass souwuel intern an extern ze benotzen.

Daagsiwwer wandelt d’Solarzell Sonnenenergie a Stroum ém a luet den Akku op; nuets schalt sech d’Luucht automatesch an a gétt vum gespiicherte
Stroum am Akku versuergt. D’Beliict nne vum Sonneliicht hinke vum geografesche Standuert an de Wiederkonditiounen of.

D’Beliicl nne vum Sonneliicht hinke vum geografesche Standuert an de Wiederkonditiounen of.

Etass wichteg, e Baussestanduert mat vollem, direktem Sonneschain ze wielen, wou d’Solarzell op mannst 8 Stonne Sonneliicht pro Dag kritt. A Berdicher
mat Schied ginn d’Akkuen net vollstinneg opgelueden, wat d’Beliichtungsstonnen nuets reduzéiert. Et ass och wichteg e Baussestanduert ze wielen,
deen net nobai vun Nuechtliichtquellen, wéi Stroosseluuchten, ze wielen, well se dozou féiere kénnen, datt d’Sonneliicht automatesch ausgeschalt gétt.
Den Hiersteller haft net fir Schied oder A déi wéinst ¢ b n Uschloss oder Gebrauch entstinn.

D’Produkt huet eng IK08 Impakt-Protektiounsbewaertung, wat op Widderstandsfiegkeet géint eng Impaktenergie vu 5 Joule hindeit (gldichwéerteg mat
der Energie, déi entsteet wann eng 1,7 kg Mass aus 29,5 cm Héicht fallt).

D’Liicht ass kapabel dynamesch Belaaschtungen bis zu 1000 kg ze widderstoen (z. B. d’Duerchfahrt vun engem Persounenauto).

D’Produkt net opmaachen! D’Batterie an LED-Liichtquell sinn net ersetzbar

Wiesselbar Batterie. Batteriestyp kann op der Bewaertungsetikett vun der Luucht fonnt ginn.

Den Apparat déerf net als Spillgezei fir e Kand énner 14 Joer benotzt ginn.

Offallentsuergung

D’Symbol fir getrennt Offallsammlung bedeit, dass den Produit getrennt gesammelt muss ginn, dat heescht et dierf net an deselwechte Container
geheit ginn wei den Reschtoffall. Den benotzten Produit kann geféierlech Stoffer, Méschungen an aner Elementer enthalen, déi d’Emwelt verschmotzen
an soumat d’Gesondheet an d’Liewen vu Ménschen a Gefor setzen kénnen. Et dierf also net als onzortéierten Reschtoffall entsuergt ginn.
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D’Luuchten net am Hausoffall entsuergen.

Frot Ar Gemeng oder Staadverwaltung fir déi richteg émweltfréndlech Offallsentsuergung.

BOTZEN: Wann d’Solarzell mat Stébs bedeckt ass, da botzt se w. e. g. mat Héllef vun engem douce fiichte Stoff (benotzt keng chemesch oder
Scheuerméttel). Et ass wichteg, sécherzestellen, datt keng Fiichtegkeet an d’Solarluucht andréngt.

Eis Produkter entspriechen de jeeweilegen européesche Virschréften (EN 60598)

Importateur: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Origine: China

Eng detailléiert Beschreiwung vun de Markéierungen op der Verpackung ass op der Websit www.rabalux.com disponibel.

- GEBRUIKS- EN BEDIENINGSINSTRUCTIES VOOR LAMPARMATUUR.

Voor uw eigen veiligheid, monteer en installeer de lamparmatuur volgens de aanwijzingen. Bewaar de instructies. Bepaal de juiste diagrammen op
het product, op het gegevensoverzicht en in de aanwijzingen en neem de waarschuwingen in acht.

Draagbare lamparmatuur.

Het product is geschikt voor gebruik binnenshuis en buitenshuis.

Overdag converteert het zonnepaneel de zonne-energie in electrische energie en laad de accu op; ‘s nachts wordt de lamp ingeschakeld en verbruikt
de lamp de energie uit de accu.

De tijdspanne dat de zonne-energielamp verlicht is afhankelijk van de plaatsing en de weersomstandigheden.

Kies een plaats voor installatie, waar per dag minstens 8 uur direct zonlicht beschikbaar is. Op schaduwrijke plaatsen zal de accu niet voldoende
opgeladen worden, waardoor de gebruiksduur ‘s nachts achteruitgaat. Zet de lamp ook niet te dicht in de buurt van nachtelijke lichtbronnen, want
dan kan de lamp zich vanzelf uitschakelen.

De fabrikant kan niet verantwoordelijk gesteld worden voor incidentele schade die het gevolg is van ondeugdelijke aansluiting en gebruik.

Het product heeft een IK08 impactbeschermingsclassificatie, wat aangeeft dat het bestand is tegen een impactenergie van 5 joule (gelijk aan de
energie van een massa van 1,7 kg die van 29,5 cm hoogte valt).

De lamp is in staat om dynamische belastingen tot 1000 kg te weerstaan (bijvoorbeeld de passage van een personenauto).

Maak de lamparmatuur niet open. De ingebouwde accu en de LED lichtbron zijn niet vervangbaar.

Bevat een oplaadbare accu. Het type accu staat op het gegevensstaatje van de lamp.

De lamparmatuur is geen kinderspeelgoed. Kinderen mogen de lamp alleen onder toezicht van volwassenen gebruiken.

Afvalhergebruik

Het symbool voor gescheiden afvalinzameling betekent dat het product gescheiden moet worden ingezameld, d.w.z. het mag niet samen met het
gemeentelijk afval in dezelfde container worden geplaatst. Het gebruikte product kan gevaarlijke stoffen, mengsels en componenten bevatten die het
milieu kunnen vervuilen en daardoor de menselijke gezondheid en het leven in gevaar kunnen brengen. Het mag niet als ongesorteerd gemeentelijk
afval worden afgevoerd.
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Niet in het huishoudelijk afval deponeren

Informeer bij het plaatselijke afvalverwerkingsinstituut naar milieuvriendelijke verwerkingsmogelijkheden van afval.

SCHOONMAAK: Als het zonnepaneel bestoft is, schoonmaken met een vochtige, zachte doek (gebruik geen schoonmaakmiddelen of
schuurmiddelen) Let erop dat er geen vocht in het binnenste van de solar lamp kan komen

Onze producten voldoen in alle gevallen aan de relevante Europese normen (EN 60598).

Importeur: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Plaats van herkomst: China

De gedetailleerde beschrijving van de markeringen op de verpakking is beschikbaar op de website www.rabalux.com.

- TREORACHA USAIDE AGUS OIBRIUCHAIN DON FHEISTIU SOLAIS!

Ar mhaithe le do shabhailteacht, feistigh an feistiu solais agus cuir i bhfeidhm ¢ de réir na dtreoracha. Caomhnaigh na treoracha seo. Aithin na
I¢araidi ar an tairge, ar phlata sonrai na tairge, agus sna treoracha agus cuir na téacsanna folairimh san aireamh.

Feistiu solais iniompartha.

Ta an tairge oiritinach d’usaid laistigh agus d*said lasmuigh.

I rith an lae, athrionn an grianphainéal an ghrianchumhacht go leictreachas agus athluchtaionn s¢ an cadhnra; i rith na hoiche, agus cumhacht a
solathar do ag an leictreachas ata storailte sa chadhnra, lastar an griansolas go huathoibrioch. Braitheann na huaireanta a bhionn an griansolas
lasta ar shuiomh geografach agus ar chtiinsi aimsire.

Braitheann na huaireanta a bhionn an griansolas lasta ar shuiomh geografach agus ar chtinsi aimsire.

Ta sé tabhachtach suiomh amuigh faoin aer a roghnt ina mbionn taitneamh na gréine lan, direach agus ina mbeadh am grianphainéal faoi sholas
na gréine ar a laghad 8 n-uaire gach 1a. Ni luchtofai cadhnrai go hiomlan i limistéir faoi scath agus, da bhri sin, bheadh na huaireanta saolaithe
laghdaithe le linn na hoiche. Ta s¢ tabhachtach freisin suiomh amuigh faoin aer a roghnt nach bhfuil gar d’fhoinsi solais san oiche, amhail soilse
sraide, a d’theadfaidis a bheith ina geuis leis an ngriansolas a mhichadh go huathoibrioch.

Ni bheidh an tairgeoir faoi dhliteanas i leith damdisti teagmhasacha n6 taismi mar gheall ar cheangal neamhchaighdeanach agus Gsaid
neamhchaighdednach.

Ta ratail cosanta tionchair IK08 ag an tairge, rud a léirionn friotaiocht do fhuinneamh tionchair 5 joules (comhionann leis an bhfuinneamh a
ghintear nuair a thiteann mais 1.7 kg 6 airde 29.5 cm).

Téa an lampa in ann ualai dinimicitla suas le 1000 kg a sheasamh (m.sh., dul thar an carr paisinéiri).

Na hoscail na tairge! Nil an cadhnra na an foinse solais LED in-athsholathraithe

Cadhnra in-athluchtaithe T4 an cineal cadhnra le fail ar lipéad ratala an lampa.

Na husaidtear an fearas mar bhréagan leanai do leanai faoi bhun 14 bliana d’aois.

Ditscairt dramhaiola

Ciallaionn an tsiombail do bhailiti dramhaiola ar leith go gcaithfear an tairge a bhailit ar leithligh, m.sh. ni féidir ¢ a chur sa choimeadan céanna
le dramhail bhardasach. D’fhéadfadh substainti, meascain agus comhphairteanna guaiseacha a bheith sa tairge a usaidtear a d’théadfadh an
comhshaol a thruailliti agus slainte agus beatha an duine a chur i mbaol da bharr. Ni féidir ¢ a dhitscairt mar dhramhail bhardasach neamhshaolta.
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Na caith an lampa amach leis an dramhail ti.

Fiarfaidh don phobal no don bhaile maidir le ditiscairt dramhaiola cui ata neamhdhiobhalach don timpeallacht.

GLANADH: Ma bhionn an grianphainéal cludaithe le deannach, glan ¢é le thoil le ceirt bhog thais (na hiisaid aon ghlantoir ceimiceach no
scriobach). Ta sé tabhachtach a chinntiti nach dtéann aon taise isteach sa ghriansolas.

Cloionn ar geuid tairigf leis na caighdeain Eorpacha a bhaineann leo i ngach gcas (EN 60598)

Allmaireoir: Rabalux Zit. H-9027 Gyér, Kértefa u. 5. Ait Bhunaidh: An tSin

Té cur sios sonrach ar na marcaili a thaispeantar ar an bpacaiste ar fail ar an laithrean gréasain www.rabalux.com.

- NOTKUNAR- OG STARFREKSLULEIDBEININGAR FYRIR LIOSASTADI!

I 6ryggisskyni skal setja upp ljosastaedio og taka pad i notkun samkvzemt leidbeiningunum. Geymdu leidbeiningarnar. Finndu teikningarnar 4 vorunni, 4
upplysingaplotu vorunnar og i leidbeiningunum og hafou hlidsjon af vidvaranatextunum.

Hreyfanlegt ljosastadi.

Nota ma voruna badi innan- og utandyra.

AJ degi til breytir solarrafhladan solarorku i rafmagn og hledur rafhloduna; ad naturlagi kviknar sjalfkrafa a ljosinu vegna rafmagnsins i rafhlodunni.
Ljostimi ljossins fer eftir landfraedilegri stadsetningu og veduradsteedum.

Ljostimi ljossins fer eftir landfraedilegri stadsetningu og veduradsteedum.

Pad er mikilvaegt ad velja stadsetningu utandyra med fullt, beint solarljos par sem solarrathladan feer ad minnsta kosti 8 klukkustundir af solarljosi 4 dag.
Rafhl6durnar na ekki ad hladast ad fullu 4 skuggselum svaeedum en pad dregur tr [jostimanum ad neeturlagi. Einnig er mikilvagt ad velja svaedi utandyra
sem eru ekki of nélagt [josgjofum, sem lysa ad naturlagi, eins og gétuljosum en peir geta valdid pvi ad pad slokknar sjalfkrafa 4 ljosinu.

Framleidandi ber ekki skadabotadbyrgd a tilfallandi tjoni eda slysum af voldum tengingar og notkunar sem ekki er med hefdbundnum hetti.

Varan hefur IK08 hoggbolseinkunn sem gefur til kynna métstédu vid hoggorku upp a 5 joule (samsvarar orku sem myndast vid fall 1,7 kg massa fra
29,5 cm hd).

Ljosid er faer um ad pola allt ad 1000 kg kraftmikla byrdi (t.d. yfirferd folksbifreidar).

Ekki opna voruna! Ekki er haegt ad skipta um rathlédu og LED ljosgjafana

»

Hledslurafhlada. Rafhlodugerdina ma sja & uppsetningarmerkimida lampans.

Ekki ma nota binadinn sem leikfang fyrir born undir 14 ara aldri.

Urgangslosun

Taknid fyrir sérstaka sorphirdu pydir ad vorunni parf ad farga sérstaklega, p.c.a.s. ekki er haegt ad setja hana i sama ilat og heimilissorp. Varan sem notud
er getur innihaldio hattuleg efini, blondur og efnispaetti sem geta mengad umhverfid og par af leidandi stofnad heilsu manna og lifi i haettu. Ekki er haegt
a0 farga vorunni med oflokkudu sorpi sveitarfélagins.

had
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Ekki farga ljosinu med heimilissorpi.

Leitadu upplysinga par sem pu byrd eda i sveitarfélaginu um videigandi umhverfisvaena Grgangsforgun.

DPRIF: begar solarrafhladan er pakin ryki skal prifa hana med mjukum, rékum klat (ekki nota idefni eda sverfandi hreinsiefni). bad er mikilvaegt ad tryggja
a0 enginn raki berist inn { 1josid.

Vérur okkar uppfylla videigandi Evropustadla i hverju tilviki (EN 60598)

Innflutningsadili: Rabalux Zt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Upprunaland: Kina

tarleg lysing 4 merkjum sem birtast 4 umbdunum er adgengileg 4 vefsidunni www.rabalux.com.

- INSTRUCCIONS D’US I FUNCIONAMENT DE LES LAMPADES!

Per la seva seguretat, instal-li i utilitzi les lampades seguint aquestes instruccions. Desi les instruccions. Identifiqui els dibuixos del quadre de
botons del producte i els esquemes de les instruccions i tingui en compte els textos d’adverténcia.

Lampada portatil.

Aquest producte es pot utilitzar tant a I’interior com a I’exterior.

De dia, el panell solar converteix I’energia solar en electricitat i recarrega la bateria. De nit, el [lum solar s’encén automaticament amb
I’energia emmagatzemada a la bateria. EI nombre d’hores d’insolacio depen de la situacio geografica i de les condicions atmosfériques.

El nombre d’hores d’insolacié depen de la situacio geografica i de les condicions atmosferiques.

Es important escollir un lloc a I’exterior amb llum solar directa sobre el panell solar per tal que pugui rebre, com a minim, 8 hores d’insolacié
diaries. Els espais amb ombra no permetran una carrega completa de la bateria, fet que reduira les hores de [lum a la nit. També és important
escollir un Iloc a I’exterior que no estigui a prop de punts de llum, com els fanals del carrer, ja que aixo faria que el llum solar s’apagués
automaticament.

El fabricant no es responsabilitza de cap dany indirecte o accident causat per un Us o instal-lacié inadequat.

El producte té una classificacio de proteccio contra impactes IK08, que indica resisténcia a una energia d’impacte de 5 joules (equivalent a
I’energia generada per la caiguda d’una massa de 1,7 kg des d’una algada de 29,5 cm).

El llum és capag de suportar carregues dinamiques de fins a 1000 kg (per exemple, el pas d’un cotxe de passatgers).

No obri el producte! Els llums LED i la bateria no son reemplagables

Bateria recarregable. Trobara les especificacions sobre el tipus de bateria impreses a I’etiqueta.

Aquesta aparell no s’ha de considerar una joguina per a menors de 14 anys.

Eliminaci6 de residus

El simbol de la recollida selectiva de residus vol dir que el producte s’ha de recollir per separat, per exemple no es pot posar al mateix
contenidor que els residus normals. EI producte utilitzat pot contenir substancies perilloses, barreges i components que poden contaminar el
medi ambient i, per tant, posar en perill la salut i la vida humanes. No es pot eliminar com qualsevol altre residu normal.

had

L

No llenci la lampada a la brossa.

Busqui una deixalleria o punt de recollida d’aparells electronics on la pugui dipositar.

NETEJA: Quan el panell solar tingui pols al damunt, si us plau, netegi’l amb un drap una mica humit (no utilitzi cap netejador quimic ni
corrosiu). Es important evitar que entri humitat dins el llum solar.

Els nostres productes s’ajusten als estandards europeus pertinents (EN 60598)

Importador: Rabalux Zrt. H-9027Gy6r, Kértefa u. 5. Lloc d’origen: Xina

La descripcio detallada de les marques mostrades a I’embalatge esta disponible al lloc web www.rabalux.com.

— STRUZZJONIJIET DWAR L-UZU U T-THADDIM TA’ FITTING TAD-DAWL!

Ghas-sigurezza tieghek, immonta u haddem il-fitting tad-dawl skond -istruzzjonijiet. Zomm dawn Listruzzjonijiet. Identifika d-disinni fuxq il-prodott, fuq il-pjanca tad-
dejta tal-prodott, u fl-istruzzjonijiet u aghti kas it-testi ta’ twissija.

Fitting tad-daw li jingarr:

Ti-prodott huwa adattat kemm ghall-uzu fuq gewwa kif ukoll fuq barra.

Matul il-gumata, il-pannelli tax-xemx jikkonvertu l-energija mix-xemx felettriku u jiccargjaw mill-gdid il-batterija;

matul il-lejl, moghti l-elettriku mahzun fil-batterija, id-dawl solari jixghel awtomatikament.

Is-sighat ta’ xeghil tad-dawl solari jiddependi mill-post geografiku u I-kundizzjoni tat-temp.

Huwa importanti li taghzel post barra bid-daw] tax-xemx dirett u qawwi fejn il-pannelli solari jistghu jircievu tal-anqas 8 sighat xemx kull gumata. Zoni
bid-dell ma jippermettux li I-batteriji jkunu ¢cargjati kollha, u dan inaqqas is-sighat ta’ xeghil bil-lejl. Huwa wkoll importanti li jinghazel post barra mhux
qrib sorsi ta” dawl bil-lejl, bhal dawl tat-torog, li jistghu jikkawzaw d-dawl solari biex jintefa’ awtomatikament.

Il-produttur ma jistax ikun responsabbli ghal hsarat incidentali jew accidenti minhabba konnessjoni jew uzu mhux skond l-istandard.

1l-prodott ghandu klassifikazzjoni ta’ protezzjoni kontra l-impatti IK08, li tindika reZistenza ghal energija ta’ impatt ta’ 5 joules (ekwivalenti ghall-energija
ggenerata minn tnaqqjis ta’ massa ta’ 1.7 kg minn gholi ta’ 29.5 cm).

Il-luminar huwa kapaci jiflah taghbijiet dinamici sa 1000 kg (ez., il-passagg ta’ karozza tal-passiggieri).

Tiftahx il-prodott! Il-batterija u s-sors tad-dawl LED ma jinbidlux

Batterija li terga’ ticcargja. Dan it-tip ta’ batterija jista’ jinstab fuq it-tikketta tar-rating tal-lampa.

L-apparat ma ghandux jintuza bhala gugarell ghal tfal taht I-14-il sena.

Rimi tal-iskart

Is-simbolu ghall-gbir separat tal-iskart ifisser li I-prodott irid jingabar separatament, jigifieri ma jistax jitqieghed fl-istess kontenitur mal-iskart municipali.
Il-prodott uzat jista’ jkun fih sustanzi, tahlitiet u komponenti perikoluzi li jistghu jniggsu l-ambjent u konsegwentement jipperikolaw is-sahha u I-hajja
tal-bniedem. Ma jistax jintrema bhala skart municipali mhux maghzul.

ha¢
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Tarmix il-lampa mal-iskart domestiku

Staggsi lill-komunita jew lill-belt ghal rimi ta’ skart xieraq li ma jaghmilx hsara lill-ambjent

TINDIF: Meta I-pannella solari tinkesa’ bit-trab, jekk joghgbok naddatha billi tuza drapp hafif niedi (tuzax xi prodott ta’ tindif kimiku jew li jobrox).
Huwa importanti li ebda ndewwa ma tidhol fid-dawl solari.

Tl-prodotti taghna jikkonformaw mal-istandards Ewropej relattivi f"kull kaz (EN 60598)

Importatur: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Post ta’ Origini: China

Id-deskrizzjoni dettaljata tal-markizzi indikati fuq il-hafna hija disponibbli fuq is-sit elettroniku www.rabalux.com.

-UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVJETNIM TIJELOM!

Radi vase sigurnosti, namontirajte i rasvjetno tijelo stavite u rad na osnovu ovih uputstava. SaCuvajte ova uputstva. Identifikujte Seme na
proizvodu, na plo€ici proizvoda s podacima i u uputstvima i imajte na umu tekstualna upozorenja.

Prenosivo rasvjetno tijelo.

Proizvod je prikladan i za unutra$nju i spoljnu upotrebu.

Tokom dana, solarni panel pretvara sunc¢evu energiju u elektricitet i dopunjava baterije; tokom noci, pokretano elektricnom strujom
saCuvanom unutar baterije, solarno svjetlo se automatski ukljuCuje. Sati svijetljenja solarnog svjetla zavise od geografske lokacije i
vremenskih uslova.

Sati svijetljenja solarnog svjetla zavise od geografske lokacije i vremenskih uslova.

Vazno je da se odabere vanjska lokacija sa punom, direktnom suncevom svjetlo$¢u gdje solarni panel moze primiti najmanje 8 sati sunceve
svjetlosti svakog dana. Sjenovita podrucja nece dozvoliti baterijama da se potpuno napune, $to ¢e smanjiti sate svijetljenja nocu. Takoder
je vazno da se odabere vanjska lokacija koja je blizu izvora svjetlosti, kao §to su ulicna svjetla, Sto moze izazvati automatsko gaSenje
solarnog svjetla.

Proizvodac nece biti odgovoran za slu¢ajna ostecenja ili nezgode koje nastaju uslijed nestandardnog prikljucivanja i kori¢enja.
Proizvod ima IK08 ocjenu otpornosti na udarce, $to oznacava otpornost na udarnu energiju od 5 dzula (ekvivalent energiji nastaloj padom
mase od 1,7 kg s visine od 29,5 cm).

Svijetiljka moze izdrzati dinamicka opterec¢enja do 1000 kg (npr. prolazak putnickog automobila).

Ne otvarajte proizvod! Bateriju i LED svjetla nije moguée zamijeniti

Baterija koja moze da se puni. Vrsta baterije se moze pronaci na proizvodacevoj etiketi na lampi.

Ovo rasvjetno tijelo ne smiju koristiti djeca mlada od 14 godina kao djecju igracku.

Odlaganje na otpad

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne sme se stavljati u isti kontejner sa
komunalnim otpadom. Upotrebljeni proizvod moze da sadrzi opasne supstance, smese i komponente koje mogu zagaditi zivotnu sredinu
i posledi¢no ugroziti zdravlje i zivot ljudi. Ne moze se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.
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Lampu nemojte odlagati u kuéni otpad.

Zatrazite uputstva od lokalnih ili gradskih vlasti o odgovaraju¢em nacinu prikupljanja otpada prikladnom za o¢uvanje zivotne sredine.
CISCENIE: Kada se solarni panel prekrije prasinom, odistite ga koriste¢i mekanu navlazenu tkaninu (nemojte koristiti nikakvo hemijsko
ili abrazivno sredstvo za ¢idcenje). Vazno je da osigurate da vlaga ne ude u solarno svjetlo.

Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Evropske unije (EN (60598)

Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gy¢r, Kortefa u. 5. Zemlja porekla: Kina

Mnyy manrapsHryii MaIooMIan aryysicaH CaBNANTBIH JI9 ABCI3P J33P Xapariax TAMIIIIIYYAMHH Taiinbap Hb www.rabalux.com
Ba0cailT 199p GaitHa.

- LAFUUBPL UULLELE 0GSUGNLOUUL b $NPOULHUUL 8NFSNFULE:

Qtip wiunwbgnipyui hwdwp nruwghll vwpph dnbnwdnid ne gnpdnnnipywib Gt nbbtp hhdtgwd £ tpYwd gnignudbtiph Jpu:
Muwhwywilp wyu gnignudbtipp: <wdifwnbp wypubpnid, wbniunduiud phpphlnud & gnignuibbpnid Ghpluyugud
wjupiitipp b wuwhwywit'p hwpuwggnipwljub whpuntipp:

Mnipuuind nruwghll uwpp

Wwpwbipp hwpdwp £ Shuyb phtnipyub dhe b pugopyu oguwugnpdiwd hunfwp:

OpJu piipwgpnid wpliwghtt dwpnyng wplth totipghwb thnfuwtipynud £ bopuubh b hgpuynpnud dwpmlgp: Shptipp
ntuwhlt uwppl wunniwn wigwunynid” oguwugnpdtiny dwpmyngnid Yninwldwd tatipghwb:

Upliughtt Ywpulngbtipny pruugh vwpph wpluwnwbph wbngnipgniip jujuduwd b npue quinine nhpphg b nubwluyhi
wuydwbbtiphg:

Lnruughlt uwpph whinupndwh hwdwp plnptp ppuned wybwhuh wbin, npp pruwynpnd £ wplthg opwljutn iuquignyip 8
dud: Wnwiyty undtipuyhtt Juyptipnud dwpmyngliipt wipwupup Yrhgpwynpbl, hosp buwbnpbb hotighnid £ wpuwnwbiph
ghptipuyht pidhdh wpryniwtnnegnibp: hhswbu bwle dh mnuijuybp pruagh wwppp ghptipught inguh wnpnipbtpht punm
dnw, pwlih np wyn yuydwbbbipnud wyb fupnn b udundwn wgwungb:

Upnwnpnnp sh Ypnud wwnwupwbwnynigynid upuiwg dhugdwb b oguugnpdiwi hinliwbpny] winwgwgud wwnwhwljwb
Juwuywdptiph b pwthwbinudtitiph hundwip:

Upnwnpubpp nibh KO8 hwpjwduwghlt wwyuuwublinipyub nuu, npp gnyg § wwghu 5 9nnip hwpyuwoduwghtt Latipghugh
nhdwnpnipynilp (hwdwpdtip & 1,7 Yq qubigudh’ 29,5 ud pwpapnipyniiihg plifutinig wnwgwgwd Lhtipghuyhb):

Lnruwwnni @ Yupnn £ nhdwluyty dhosle 1000 Yg nhtunthy pintitiph (ophwy’ niplunpunwp dhptiugh wignud):

U’ pugtip nruuyghll uwppp, Lhipjuenigywd dwpunyngl ne nyuh nruwnhnpuyh wnpynipp Gipwlju skl hnpuwphbidwb:
Uwwnwlupupiwh  thwptph gy dwind £ jhgpwynpinn  dwpoyng: Uwpnlngh wbuwlp Gpgwd £ nruwghe uwpph
wtintjwnuljwb Juhwbwyh gpu:

Wyu nuuyhll uwppp fuwmuhp sk Uhbsle 14 mwptijub pijuwbtipp npubihg Gupnn Gb ogudty dhuyb dbdtiph hulnnnipyudp:
(Gwthnbbitiph nsbisugnud

(Gwthnbitiph wpwbdaht hwjupdwb Gubp Gpubwynd b, np wpmwnpuiipp wtwp Ehwjwpdh wnwbaht, wyuhlp® wyb sh jupnn
wtinunpt; hwduybpuyht puthnbtiph/wnph htn dhlebng@ wupuynid: Oguwgnpdywd wpnwnpubpp Jupnn Ewpupnibwlby

Juuwbquuinp Wniptip, fuwebnipnbtp W pununphsbtip, npnip Jupnn GG wnuonnty pewlu Shewduypp b wynughuny Juwbgly
dwpnluibg Ywibpp b wennenipynitp: Wi sh Yupnn oquuwhwin]t) npujtiu smtiuvwljunpdwd hudwybpuyght winp:
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U’ thnbip niuwght uwppp Yibgunuyhtl puhnbtiph htim dhwuhb:

(Guthnbbtiph nnipuptipdudp qpuinynn wtnuiud juqiwltpynpniihg 6yutp, ph hbswtu Juptjh b ngsswgbty wynwhuh
Pwthnllitipp:

UWLLNFU. bph wpliughlt dwpnlyngp thnpnut E, wwyw hwpluignp £ ugl dwpply thwpntly funbiun] npny (8h° oquiwgnpdtip
phihwlw Yud hwpnn Shenglitip): <twlikp tpuwb, np unbwynieynibp swighh wpliught Swpnlngh nruwgh uwpph gpue

Utip wpmwmpuibipp popnp phiwptipnud hwdwwpwnwuowbnud B bypnuyguijud unwbnupabtpho: (EN 60598)

Llipdnidnn’ Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5: Swquwb Gphhpp' Qpluumwb

Muwhtunuwdwunid gnigunpynn bpubbbph dwip Gyupugpnipniip hwuwbbih www.rabalux.com Yuypnid:

- INSTRUCOES DE UTILIZACAO E OPERACAO PARA ACESSORIOS DE ILUMINACAO!

Para sua seguranga, monte e coloque os acessorios de iluminagdo a funcionar com base nas instrugdes. Conserve estas instrugdes.
Identifique os desenhos no produto, na placa de dados do produto e nas instrugdes e tenha em consideragao os textos de aviso.

Acessorio de iluminagao portatil.

O produto é adequado para uma utilizagao no interior e no exterior.

Durante o dia, o painel solar converte a energia solar em eletricidade e recarrega a bateria; a noite, alimentada pela eletricidade armazenada
na bateria, a luz solar liga automaticamente. ~ As horas de iluminagéo da luz solar dependem da localizagdo geografica e das condi¢des
climatéricas.

As horas de iluminago da luz solar dependem da localizagao geografica e das condigdes climatéricas.

E importante selecionar um local exterior com luz solar direta e completa em que o painel solar possa receber pelo menos 8 horas de luz
solar por dia. As zonas sombreadas nio deixardo as baterias ser totalmente carregadas,o que reduzira as horas de iluminagdo  noite. E
também importante selecionar uma localizagdo exterior que néo fique proxima de fontes de luz a noite, como a iluminagao da via piiblica,
o que pode fazer com que a luz solar se desligue automaticamente.

O produtor nio sera responsavel por danos incidentais ou acidentes resultantes de uma ligagdo e utilizagao nio convencionais.

O produto possui uma classificagdo de protegdo contra impactos IK08, o que indica resisténcia a uma energia de impacto de 5 joules
(equivalente & energia gerada pela queda de uma massa de 1,7 kg de uma altura de 29,5 cm).

A luminaria ¢ capaz de suportar cargas dinamicas de até 1000 kg (por exemplo, a passagem de um automovel).

Nio abra o produto! A bateria e a fonte de luz LED néo sdo substituiveis.

Bateria recarregavel. O tipo de bateria pode encontrar-se na etiqueta de classificagdo do candeeiro.

O aparelho nio pode ser usado como um brinquedo por criangas com menos de 14 anos de idade.

Eliminagdo como residuo

O simbolo para recolha separada de residuos significa que o produto deve ser recolhido separadamente, ou seja, ndo pode ser colocado
no mesmo recipiente com residuos urbanos. O produto utilizado pode conter substancias, misturas e componentes perigosos que possam
poluir o ambiente e, consequentemente, por em perigo a saude e a vida humanas. Nao pode ser eliminado como residuos urbanos nao
classificados.

B
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Nao coloque o candeeiro no lixo doméstico.

Solicite na sua autarquia local ou na cdmara municipal informagdes sobre depositos de residuos amigos do ambiente.

LIMPEZA: Quando o painel solar esta com po, limpe-o usando um pano humedecido suave (ndo utilize qualquer agente de limpeza
quimico ou abrasivo). E importante assegurar que nio entra qualquer humidade no dispositivo de luz solar.

Os nossos produtos cumprem em casa caso as correspondentes normas europeias relevantes (EN 60598)

Importador: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Local de origem: China

A descrigdo detalhada das marcagdes indicadas na embalagem esta disponivel no site www.rabalux.com.

JONY - INSTRUCCIONES DE USO Y MANTENIMIENTO PARA LUMINARIA.
Es importante seguir las instrucciones para el montaje y la puesta en marcha de la luminaria para su seguridad. Conserve las instrucciones.
Identifique las figuras indicadas sobre el producto, tabla de datos del producto y en las instrucciones de uso y respete las inscripciones
de advertencia.
Luminaria mévil.
El producto puede ser utilizado en el interior y en el exterior también.
Durante el dia, el panel solar transforma la energia solar en energia eléctrica y carga la bateria. Durante la noche la lampara con panel solar
funciona automaticamente con la energia almacenada en la bateria.
La duracion de funcionamiento de la lampara con panel solar depende de su posicion y de las condiciones meteorologicas.
Eliga un lugar para su instalacion que esta expuesto al sol directo almenos durante 8 horas diarias. En los lugares a sombra la bateria no
se cargard y eso puede reducir el tiempo de funcionamiento durante la noche. No ponga la lampara demasiado cerca de
las fuentes de luz por la noche porque en este caso la lampara puede apagarse automaticamente.
El fabricante no asume la responsabilidad de los dafios o accidentes provocados por la conexion o utilizacion incompetentes.
El producto tiene una clasificacion de proteccion contra impactos IK08, lo que indica resistencia a una energia de impacto de 5 julios
(equivalente a la energia generada por la caida de una masa de 1,7 kg desde una altura de 29,5 cm).
La luminaria es capaz de soportar cargas dindamicas de hasta 1000 kg (por ejemplo, el paso de un automovil).
No abra la luminaria.E1 LED y la bateria incorporada no pueden ser cambiados.
Dispone de una bateria recargable. El tipo de bateria esta indicado sobre la tabla de datos.
La luminaria no es un juego para nifios. Los nifios pueden utilizarla solo bajo la vigilancia de adultos.
Reciclaje
El simbolo de recogida selectiva de residuos significa que el producto debe recogerse por separado, o sea, que no puede depositarse en
el mismo contenedor que los residuos urbanos. El producto utilizado puede contener sustancias, mezclas y componentes peligrosos que
pueden contaminar el medio ambiente y, como consecuencia, poner en peligro la salud y la vida de las personas. No puede eliminarse
como residuo municipal sin clasificar.
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No tire la lampara a la basura doméstica.

Contacte el establecimiento local de gestion de residuos para su reciclaje.

LIMPIEZA: Si el panel solar esta cubierto de polvo, hay que limpiarlo con un trapo (sin productos quimicos o abrasivos). No deje entrar
humedad en el interior de la lampara con panel solar.

Nuestros productos son siempre conformes a las normas europeas (EN 60598)

Importador: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Lugar de origen: China

La descripcion detallada de las marcas indicadas en el embalaje esta disponible en el sitio web www.rabalux.com.
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